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1. OBIIUE OPTAHU3AIIMOHHO-METOANYECKHUE YKA3ZAHUSA

Meronudeckue ykazaHWs K TMPAKTUYECKUM 3aHITHSIM Ui OOy4YalolIUXCs IO HAMpPaBIICHUIO
noarotoBku 19.06.01 IlpompiniuieHHass SKOJOTUS W OWOTEXHOJOTHWH, HANPaBICHHOCTh



TexHonorus U TOBapOBEJEHHUE  MHIIEBBIX  MPOJIYKTOB (GyHKIIMOHATILHOTO u
CHEIUAIM3UPOBAHHOTO HA3HAYEHUS U OOIIECTBEHHOTO MUTAHMS COCTaBICHBI B COOTBETCTBUU C
paboueii mnporpammor mno gucnuuimHe b1.5.02 «MHOCTpaHHBIM S3BIK» MJIS JTaHHOTO
HampaBieHusi, paspaboranHod Ha ocHoBe @OI'OC BO s wanpasienus 19.06.01
[TpompiniieHHAs IKOJIOTHS U OMoTexHOoIoruH, yrBepxkaeHHOro 30.07.2014 r. mpukazom Ne 884.

Heablo 1anHOTO BHJA Y4eOHOH NEATENHHOCTH OOYYAIOUIIUXCS SBISIETCS MPUOOpETEHHE
3HAHUHU, 3aKpeIUIeHHe U CHCTEeMaTH3allis YMEHUU M HaBBIKOB Ha MPAKTHUYECKUX 3aHATHSX IO
mucruruinae  «MHOCTpaHHBIA  S3BIK»,  COBEPIICHCTBOBAHWE  JIMHTBOMPOQECCHOHATHHOU
MHOSI3bIYHOM KOMMYHUKATUBHON KOMITIETEHIIMH OOYYarOIIMXCS B MPOLIECCe ayAUTOPHOI paboTh
U JOCTH)KEHHE YPOBHS MPAKTUYECKOTO BIAJCHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, TMO3BOJISIOLIETO
UCIIONIb30BAaTh €ro B HAY4YHOM MPOEKTHO-HUCCIIENOBATeNIbCKOM paboTe U Telarorudyeckoin
JESTEIbHOCTH.

3amaum:
- pa3BHTHE W COBEPIICHCTBOBAHHE PEMPOJYKTUBHBIX YMEHHHW W HaBBIKOB MOHOJIOTHYECKOH M
TUAIIOTHYECKOM  peud, yMeHHsl CBOOOJAHO 4YUTaTh OPUTHHAIBHYIO JIUTEpaTypy B
COOTBETCTBYIOIIICH OTpaciu 3HAHWH; YMEHHS O(OPMIISATh W3BICUCHHYIO W3 HMHOCTPAHHBIX
HUCTOYHUKOB WHQPOPMAIMIO B BHUJIC IEPEBOJA; YMCHHs JIel1aTh COOOMICHHWS W JOKJIAIhl Ha
UHOCTPAaHHOM SI3BIKE Ha TEMbI, CBS3aHHBIC C HAy4YHOH paboTOW M BecTH Oecemy IO
CIIENINAILHOCTH,
- (opMupoBaHHEe M COBEPIICHCTBOBAHME HMHOS3BIYHOW KOMMYHHMKATHBHOW KOMIICTCHIIUH B
Pa3IUYHBIX BHJIAX MPO(EeCcCHOHATEHO OPUCHTHPOBAHHON PEUCBOM JIEATEIILHOCTH,
- (hopMUpOBaHHE HABBIKOB MHOS3BIYHOW HAYYHOM MPOEKTHO-UCCIICAOBATEIILCKOM IS TEIbHOCTH;
-(hOpMHPOBAHKE W COBEPIICHCTBOBAHUE MPOPECCHOHATHHO OPUEHTUPOBAHHOW IMEPEBOTUCCKOM
KOMIIeTEeHIMH (YMEHUS TIEPEBOJUTh B MUCbMEHHOM ()OPME ¢ MHOCTPAHHOTO s3bIKA HA PYCCKUN U
C PYCCKOTO SI3bIKa Ha HHOCTPAHHBIN (parMeHTHI CIICIIHALHBIX/ HAYYHBIX TEKCTOB H JOKYMEHTOB
B COOTBETCTBUH C HOPMaMH POJIHOTO U U3Yy4aeMOTro s3bIKa Ha SI3bIKOBOM MaTepualie U B 00beMe,
OTIpeICIICHHOM MPOTrPaMMOH Kypca);
--OBJIQJICHUE HOPMaMH HWHOSI3BIYHOTO OSTHKETa B TNPO(PECCHOHAIBHON W HaydyHOU cdepe
COTPYTHUYECTBA;
- TOBTOPEHHE U 3aKpeIUICHHe I'PaMMaTHYeCKOro MarepHala, M3yuYeHHOTO Ha MPaKTUYECKUX
3aHITHSIX B COOTBETCTBHUH ¢ pabodell mporpaMMOil TUCITUTUTHHEI;
- pacuIMpeHne JEKCUIECKOro 3amaca, Kak akTUHBHOTO, TaK ¥ MTAaCCUBHOTO;
--(hopMHpOBaHWEC HABBIKOB HCIOJNB30BAHUS HMHOCTPAHHOTO s3bIKAa B  IEJarOrHYECKOM
EeITEILHOCTH.

2. TEMATHYECKHWH IIJIAH

No KonmnuecTBo yacoB
m\ OuHas 3a04Has
Tembl npakTHYECKUX PaboT ¢dbopma ¢dopma
o0y4eHus 00y4eHus
| cemectp
1 |lenu u 3amaum oOydeHHs B acUpaHType. TpeOoBaHHS Ha KaHIHIATCKOM 4 3

sk3amene. CrpamarenbHblii  3amor. CTpyKTypHBIE OCOOCHHOCTH U
CMBICIIOBasl ~ CTPYKTypa  TNpPEAJOKEHHWH, COAep)KallMX  IacCHBHBIC
koHcTpyKuuu. CroBooOpa3zoBaHue: cioBooOpa3oBaTelbHblE CY(QUKCH -
er/or, -ment. AyauropHoe utenue. Teopust mepeBoia: OCHOBHBIE TTOHATHS
TeopuH nepeBoja. AynupoBaHue. I[IMCbMO: BBINOJHEHHWE NHCHMEHHBIX




yIpakKHEHUH, ONrCcaHue TaOJuIl.

2 |Camorpesenramus. Muoro3naunoct VED-¢opm. CroBooGpa3oBanue: 6 4
croBooOpaszoBarenbHbie cyhdukcer -tion/ion/ition. AyautopHoe YTEHHE.
Teopust mepeBoma: cmocoObl mepeBoga. AyaupoBanue. l[lucemo:
BBITIOJTHEHHE MUChMEHHBIX YIPAXHEHUH, OnucaHue rpadukos.

3 |Moii nmyts B Hayky. Muoro3naunoctb VING-dopm. CrnoBooOpazoBanue: 8 4
croBoobOpasoBarenbHbie cydukcer -(U)al, -ent/ant. AyauropHoe uTeHHE.
Teopust nmepeBoma: eIMHHIBI TmepeBoja. AymupoBanue: IIucbMO:
BBITIOJTHEHHE MMUChMEHHBIX YIPAXHCHHUH, OMMCAHKE THATPAMM.

4 |OOyuenue B acIHpaHType. MHOT03HaYHOCTh VING-dopm. 7 4
CrnoBooOpa3oBaHue:  ciaoBooOpasoBaTeibHble  cyddukcer  -ence/ance;
KOHBepcHs. AyAUTOpHOE uTeHHME. KOHTPOJbh WHAMBUIYaTLHOTO YTCHUS.
Teopus nmepeBoja: wieHeHHe TeKkcTa. AynupoBanue. [IuceMo: BhIONTHEHUE
MUCHMEHHBIX YITPAXKHEHUH, OITUCAHUE CXEM.

Bcero 3a cemectp: 25 15

llcemectp

5 |[Ipomuecc UCCIICZIOBaHUS. WNudpunuTus. CnoBooOpa3oBaHue: 6 3
coBoobOpaszoBarenbHblii  mpedukc for(e)-, cyddukcer -able/ible, -ful.
AynutopHoe uTeHue. Teopusi mepeBoja: JEKCUUSCKUE MPUEMBI TIepeBOA.
AynupoBanue. [IncbMo: BBINOJHEHNE MMCEMEHHBIX YIPaKHEHUH.

6 |duccepranus. WHOUHUTHBHBIE KOHCTPYKIMH: CJIOKHOE JIOTIOJIHEHUE, 6 4
cioxHoe moexkamee. CioBooOpa3oBaHHe:  CIOBOOOpa30BaTEIbHBIC
cyboukce -less, -ly; konBepcusi. AyauropHoe urenue. Teopus nepeBoja:
rpaMMaTHuYecKre MpueMsbl niepeBoaa. AyaupoBanue. [lucsMo: BbInonHeHne
NHCHMEHHBIX YIPa)KHEHHUH, COCTaBlIeHHE pedepaToB.

7 |Hayuneie koH(pepeHur. MoanbHble IIAroJibl ¢ IPOCThIM U MePPEKTHBIM 6 4
uHpuHUTHBOM. Cl10BOOOpa30BaHuUE: CIOBOOOPA30BaTEIbHBIC MIPEPHUKCHI UN-
fin-, ir-, il; cybdukcer —ous, -ate. AyautopHoe ureHue. KOHTpOIb
WHIUBUAYaJbHOTO YTCHWS. Teopus TmepeBoja: CIOCOOBI  IepeBoja
HENMMYHBIX ¢GopM riarona. AyaupoBanue. [IucbMoO:  BBINOJNHEHHE
IIICBMEHHBIX YIIPAXKHEHHUH, COCTABJIICHUE aHHOTALUM.

8 |HccnemoBaHus B 0071aCTH TEXHOJIOTHH U TOBAPOBEACHUS MUIIIEBBIX 7 4
NPOIYKTOB (PYHKIIMOHAIBHOTO ¥ CHIEHUATM3UPOBAHHOTO HAa3HAYCHHS U
0011ecTBEeHHOT0 MUTaHus. Mos HayuHas paboTa. DKBUBaJIEHTHI MOAATIBHBIX
riaronoB. CiioBooOpa3oBaHue: CI0OBOOOpa3oBaTelibHbIe IpeuKCh iMm-,
dis-, mis-, en; cydduke -en; kousepcusi. AynuroprHoe urenue. KoHTposb
WHANBUAYAJIBbHOI'O YTCHHA. Teopm{ nepesoaa: CTUINCTUUCCKUC ITPUCMBI
nepesosia. AyaupoBanue. [TncbMo: cOCTaBIE€HHE TE3UCOB JIOKIIA/IOB.

Bcero 3a cemectp: 25 15

Bcero 3a roa: 50 30

3. CIIUCOK PEKOMEHJIYEMOM JIUTEPATYPBI

OcHoBHasi iuTEpaTypa

1. Manaesa, A.B., Cmupnosa, M.B. Academic Success Strategies (Ctpateruu akaaeMu4ecKoro
ycrexa) : yueb. mocobue mo aucuuruiiHe "MHOcTpaHHBIN s3bIK", "JlenOBOM HMHOCTpaHHBIN
a3bIK", "lIpodeccroHanbHBII HMHOCTpAaHHBIM S3BIK" JJI1 MarucTpaHTOB M acClMPaHTOB
HEs3BIKOBBIX HampaBJieHuil moaroroBku / A.B. Manaesa, 11.B. CmupnoBa. — Mypmanck : U3a-
Bo MI'TY, 2016.

JlonmosiHuTEIbHAS JIUTEPATYPaA

2. Bonkosa, T.I1., Jlomornesa, H.B. English Grammar for University Students (I'pammaruka
AHTTIMICKOTO s3bIKa): yueb.nmocobue mo mucuumiauHe "MHoctpannbiii s3pik”" / T.I1. Bomnkosa,
H.B. JlomoBueBa. — Mypmanck: U3n-so MI'TY, 2010.
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3. Bonkona, T.II. Post-Graduate Research Work: meroandeckue yka3aHuss K M3YYEHHIO TEMbI
«Hayunas pabota acnupanray / T.I1. BonkoBa. — Mypmanck: U3n-so MI'TVY, 2010.

4. Comfort, J., Hick, S., Savage, A. Technical English / J. Comfort, S. Hick, A. Savage. — Oxford
: Oxford University Press, 2002.

5. Kenkano, H.M. Aurnuiickuii s3Ik (KanauaaTckuii MuaumyM) / H.M. Kenkano. — MypMaHcK :
Hzn-so MI'TY, 2006.

6. Murphy, R. Essential Grammar in Use / R. Murphy. - Cambridge: Cambridge University
Press, 2006.

7. CwmupuoBa, HM.B. Novelties in Technology of Fish Processing and Fish Products
(HoBoe B TeXHOJIOTUH TIepepaObOTKH PhIObI U IPOU3BOJICTBE MIPOAYKTOB U3 PHIObI) :yued. mocobOu
e st By30B / M. B. CmupHoBa. - Mypmanck:U3n-so MI'TVY, 2012,

8. CMupHOBa, n.B. Novelties in Technology of FoodStuff Production
(HoBoe B TeXHOJIOTHH MPOYKTOB OOIECTBEHHOr0 nMuTanus) : yued.nmocoodue / M. B. CmupHoBa.
- Mypmanck: M3a-so MI'TVY, 2009.

9. Illaxoa, H.1. u ap. Learn to Read Science. Kypc anrmuiickoro si3bika i acupantos / H.W.
[axoBa u ap. - Mocksa: ®nunTa: Hayka, 2005.

10. HayuHble TeKCTHI 1O CHEeHaTbHOCTH™

*[lomOuparoTcsi acmUpaHTOM (COMCKAaTeleM) B COOTBETCTBHM C TNpodWiIeM HaydIHOU
CHEINAIbHOCTH.

Ilepeyenb pecypcoB HH(POPMALMOHHO - TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTu «HTEepHET,
HEeO0XO0AUMBIX /IJIf OCBOEHHSI JUCIIUINJIMHBI

Jlekcuka, ayaupoBanue

www.englishclub.com

2. http://www.bbc.co.uk/podcasts
3. www.eslcafe.com

4. www.study.ru

5. www.efl.ru
6
7
8
9

=

. www.soft-one.com/words
. www.yaziki.ru
alemeln.narod.ru

. http://lwww.wordsmyth.net/
10. www.merriam-webster.com/
11. http://www.bibliomania.com/1/7/299/2034/frameset.html
12. Brewer's Phrase and Fable https://archive.org/details/brewersdictionar000544mbp
13. Hobson Jobson http://dsal.uchicago.edu/dictionaries/hobsonjobson/
14. http://www.usingenglish.com/
15. http://www.ef.com/english-resources/english-usage/

I'pammaTuka
16. http://www.englishgrammarsecrets.com/
17. http://www.english-grammar-lessons.com/
18. http://learnenglish.britishcouncil.org/en/quick-grammar
19. www.learnenglish.de/grammarpage.htm
20. www.edufind.com/english/grammar/index.cfm
21. www.lib.ru/ENGLISH/glagol.txt
22. www.lib.ru/ENGLISH/esl.txt http://lib.ru/ENGLISH/esl.txt
23. http://www.ef.com/english-resources/english-grammar/
24. http://www.ef.com/english-resources/english-test/

DHUHUKJIONEINHN
- Encyclopedia Britannica Online
http://www.britannica.com/


http://www.englishclub.com/
http://www.bbc.co.uk/podcasts
http://www.eslcafe.com/
http://www.study.ru/
http://www.efl.ru/
http://www.soft-one.com/words
http://www.yaziki.ru/
http://alemeln.narod.ru/
http://www.usingenglish.com/
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fvk.com%252Faway.php%253Fto%253Dhttp%25253A%25252F%25252Fwww.englishgrammarsecrets.com%25252F%26ts%3D1487757502%26uid%3D2574472461480624806&sign=ba9eec8b3a59e000f439746641ea4dc5&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fvk.com%252Faway.php%253Fto%253Dhttp%25253A%25252F%25252Fwww.english-grammar-lessons.com%25252F%26ts%3D1487757502%26uid%3D2574472461480624806&sign=ebdd0e6cb8fe0d83bedcfc4480ea7249&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fvk.com%252Faway.php%253Fto%253Dhttp%25253A%25252F%25252Flearnenglish.britishcouncil.org%25252Fen%25252Fquick-grammar%26ts%3D1487757502%26uid%3D2574472461480624806&sign=eba949b355a82bdd620071e7e7ea6e6f&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fvk.com%252Faway.php%253Fto%253Dhttp%25253A%25252F%25252Fwww.learnenglish.de%25252Fgrammarpage.htm%26ts%3D1487757502%26uid%3D2574472461480624806&sign=11bd171c04efd5c4fc579ca75e185b69&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fvk.com%252Faway.php%253Fto%253Dhttp%25253A%25252F%25252Fwww.edufind.com%25252Fenglish%25252Fgrammar%25252Findex.cfm%26ts%3D1487757502%26uid%3D2574472461480624806&sign=8220712618874e4ba5ddff6efcab6363&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fvk.com%252Faway.php%253Fto%253Dhttp%25253A%25252F%25252Fwww.lib.ru%25252FENGLISH%25252Fglagol.txt%26ts%3D1487757502%26uid%3D2574472461480624806&sign=7ee5d57b2714569ca52ff5cffac9400b&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fvk.com%252Faway.php%253Fto%253Dhttp%25253A%25252F%25252Fwww.lib.ru%25252FENGLISH%25252Fesl.txt%26ts%3D1487757502%26uid%3D2574472461480624806&sign=82814b223fa5b6c9bc0d39f913795f4b&keyno=1
http://lib.ru/ENGLISH/esl.txt
http://www.ef.com/english-resources/english-grammar/
http://www.britannica.com/

- Wikipedia, the free encyclopedia
http://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page

O0pa3oBaTe/bHbBIE pecypchl
MacmillanEducation
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.macmillandictionaryblog.com/
http://www.youtube.com/macmillanelt
OxfordUniversity Press
http://www.oup.co.uk/

OUP online practice
http://www.oup.com/elt/students/?cc=ru
CambridgeUniversity Press - Worldwide
http://www.cambridge.org/uk/international/
CUP ELT resources
http://www.cambridge.org/elt/resources/
Express Publishing
http://www.expresspublishing.co.uk/

Additional Links for Post-Graduate Students
https://www.youtube.com/playlist?list=PLA2Z0n2e- ghhtExc6SKDIMXChStX45kv
https://ru.englishcentral.com/videos#/browse-app?browseType=course&goal=4
http://www.voanews.com/

http://learnenglish.britishcouncil.org/en

http://www.youtube.com/user/duncaninchina
http://www.youtube.com/user/MinooAngloLink
https://vk.com/learnenglish?w=page-36775085 50074729



http://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.macmillandictionaryblog.com/
https://www.youtube.com/playlist?list=PLA2ZOn2e-_ghhtExc6SKDImXCbStX45kv
https://ru.englishcentral.com/videos#/browse-app?browseType=course&goal=4
http://www.voanews.com/
http://learnenglish.britishcouncil.org/en
https://vk.com/away.php?to=http%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fuser%2Fduncaninchina
https://vk.com/away.php?to=http%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fuser%2FMinooAngloLink
https://vk.com/learnenglish?w=page-36775085_50074729
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4. COIEP’KAHUE U METOAUYECKHUE YKA3ZAHUSA K U3YYEHUIO TEM
JUCIHUIIVIMHBI

3ajaya MPaKTUYECKOTO0 Kypca HWHOCTPAHHOTO f3blIKa — OOECIEeYUTh MOATOTOBKY
CIEIMAJINCTa, BIAJCIOIIEr0 MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CpPEACTBOM OCYILECTBJICHHS HAay4yHOU
JIEATEIbHOCTH B MHOSI3bIYHOMN SI3bIKOBOM Cpeie U CPEACTBOM MEKKYJIbTYPHOW KOMMYHHUKALIUH.
N3yuenne pucuuruinHbl  «MHOCTpaHHBIM — SI3BIK» B ACHUPAHTYypE  IPEIyCMAaTPUBAET
IIPEEMCTBEHHOCTh C BY30BCKMM KypcoM OOy4YeHHs M OTpaxkaer chenupuky oOydeHHs B
acIMpaHType.

Opranu3zaius y4eOHOTo mpoiiecca M0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY JUIsl aCIIMPAHTOB OYHOU U
3209HON (OpPMBI OOYYEHHS MPEIIoyiaracT MaKCUMAIBHBIH yUeT MOTPEeOHOCTEH, WHTEPECOB U
JUYHOCTHBIX KAuecTB aclupaHTa (COMCKaTess) MpU YCIOBHUM aKTHUBHOW pabOThl aclupaHTa.
[TogoGHBIN TOAXOA MO3BOJSET ACHUPAHTY BBICTYNATh MOJHONPABHBIM YYaCTHHKOM Mpoliecca
o0ydeHHs, TOCTPOEHHOT0 Ha MPHUHIMIIAX CO3HATEIHHOI'O MAapTHEPCTBA M B3aUMOJICHCTBUS C
IIpernoaaBaTesieM, YTO HENOCPEACTBEHHO CBSI3aHO C PA3BUTHEM SI3BIKOBOM CAMOCTOATEIbLHOCTU
00y4aeMoro, ero TBOPUECKON aKTUBHOCTH.

[lepBuuHas  akTUBU3aLMs  JIEKCUYECKOTO M IpaMMaTH4ECKOro  Marepuala
OCYLIECTBIISIETCS C MOMOIIBIO 3JIEMEHTAPHO-TPEHUPOBOUYHBIX U YCIOBHO-PEUYEBBIX YIPAKHEHH,
KOTOpBIE TOABOJSAT OOYYaeMbIX K BBINOJIHEHUIO MNpPEIpPEYeBhIX ympakHeHui. JlanpHeitmas
AaKTHBU3ALMS SI3bIKOBOIO MaTepHalla OCYLIECTBISIETCA B IPOLIECCE YTEHUs M HHTEpIpeTaluu
TEKCTa B XOJI€.

Jlnst pa3BUTHA HaBBIKOB YCTHOM pPEYM HCIOJIB3YIOTCS TEKCThl IO CHEUUAIBbHOCTH,
UCTIOJIb3yEMbIE /ISl UTCHHS, a TaKkKe y4eOHUKH, yueOHbIe MOCOOHUS U METOJANYECCKHE yKa3aHHs,
COCTaBIICHHBIC TMpernojaBareasiMu Kadeapel. TemaTtuka Jis pa3BUTHS HABBIKOB YCTHOM peuu
BKJIFOYAET B c€0sl TEMbI, CBA3aHHBIC C OOYUYCHHEM B aCHUPAHTYpPE, HAYUYHO-UCCIIEI0BATEIHCKON
NEeSATENIbHOCThIO  acmupaHTa  (COHWCKaTelns),  CHelHalu3alded W JAUCCepPTallMOHHBIM
HCCIIEJOBAaHUEM.

CoBeplIeHCTBOBAHNE HABBIKOB UTEHUSI HA HHOCTPAHHOM $I3bIKE IPEI0JIaracT OBJIAJICHUE
BUJAMHU YTEHUSI C PA3IMYHOM CTENEHbIO MOJHOTHl W TOYHOCTH MOHMMAHHUSA: IPOCMOTPOBBIM,
03HAKOMUTENbHBIM U M3ydaronuM. [Ipu 3TOM acnupaHT H07IKEH HaAYyYUThCS U3MEHATh XapaKTep
YTEHMSI B 3aBUCUMOCTH OT LI€JIEBOM YCTAaHOBKHU U CII0)KHOCTH TEKCTA.

OOyueHue acnupaHTOB (COMCKaTeNeil) MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY OCYILECTBIS€TCS B TPH
JTana: KOPPEKTUPOBOUHBIM, MOATOTOBUTEIbHBIN M PEUEBOM (IIPaKTUKAa B COOTBETCTBYIOLIEM
BUJIE pEYEBON KOMMYHHKAIUN).

[lepBbiii ATanm 00y4eHHS — KOPPEKTUPOBOYHBI — MMEET CBOEH ILENbI0 KOMIUIEKCHOE
NOBTOpPEHHE  TpaMMaTHYeCKOro  Marepuana,  (OpMHpPOBaHHME  CJIOBAapHOro  3amaca
00111eyOTpEeOUTENHHON M OOIIEHAYYHOM JIGKCUKH U 00y4eHHE HaBBIKAM pa0OTHI C TEKCTOBHIM
MaTepHaIoM (YTEeHHE C OOLIUM OXBATOM COJIEPKAHUS TEKCTA).

IIpu 0000IIEHNN TI'paMMaTHYECKOIO0 MaTepuala IOJE€3HO MCIOIb30BaTh THUIIOBBIE
MPUMEPBI, CXEMBI-TAONHUIIbI, KOTOPHIE 3aHMCHIBAIOTCS aCHUpAHTaAMH B CIielMalbHbIC TETPaIu U
CTaHOBSITCS CBOETO PO/ia FPAMMAaTUYECKUMU CIIPAaBOYHHUKAMH.

Baxnoe mecto B mporecce oOyueHHMs YTEHHIO 3aHUMaeT padoTa Haja JIEKCUKOM 1o
TeMaTUKEe TOATOTOBKM acrupaHTa (COMCKaTens). 3a KOPOTKHHA CPOK acMUpaHT (COMCKATEINb)
JOJKEH OBJIAJIETh OOJIBIIUM KOIWYECTBOM JIGKCHUECKUX €IUHUI], HaBBIKAMHU pPACMO3HABAHUS
MHOTO3HAYHOCTH  CJIOB,  (ppazeosiornyeckux oOOpOTOB, YCTOMYMBBIX M  CBOOOJHBIX
CJIOBOCOUYETAaHUN. DTH HABBIKM M YMEHMs HauboJee yCIelHO pa3BUBAIOTCS IPU aHATU3€ TEKCTa,
oO11ero A BCeil rpymmebl.

B npouecce paboThl HaJa TEKCTOM B ayJIUTOPUU JENAeTCS YHOp HE HA M30JIMPOBAaHHBIC
CJIOBa, @ Ha UX COYETAEMOCTb, IIPH 3TOM OO0JIbIIOE BHUMAHHUE YAENSAETCS Pa3BUTHIO CIIOCOOHOCTH
MOHMMATh 3HAYEHUS CJIOB C IIOMOIIbIO CIIOBOOOPA30BATENbHBIX 3JIEMEHTOB M KOHTEKCTYalIbHOMN
JIOTAJIKH.
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AcrnupaHT (coucKarenb) BeleT paboduii cIoBaph TEPMHUHOB U CJIOB, KOTOPHIE UMEIOT
CBOM OTTEHKU 3HAUYEHHM B U3y4aeMOM MOJbA3BIKE. PEKOMEHIyeTCs B CIOBapHBIX TETPaasx
OTBECTH HECKOJBbKO CTpPAHUI[ U 3allCH YacTO BCTPEYAIOIIMXCS HWHOCTPAHHBIX CIIOB C
TpaHnckpunuueii. Heo6xoammo packpbeITh cCeMaHTHKY Hauboliee ynoTpeOuTenbHbIX a00peBraTyp
U OOBSCHUTH MpaBWiIa UX 4YTeHUs. B panmpHeilieM 3TOT CHUCOK JIOJDKEH MOMOJHATHCS U3
CJI0Baps COKpaLICHUMN.

Ha aynuTopHBIX 3aHATHUAX Ba)XXHO HAayUWUTHCS IOJI30BATHCS JIBYSI3BIYHBIM CIIOBApPEM U
TEM caMbIM O0ECIeUYUTh MPAaBMWIBHOCTH IEPEBOZAA CJIOBA, YTOOBI M30€XaTh JHMIIHEH 3aTpaThl
Bpemenu. Kpome Toro, HeoOXoIumMo 3HaTh, KaK MOCTyHaTh B TOM cllydae, €Clid B CIIOBape HET
HY)KHOTO CJIOBA M KaK M3 MHOXXECTBA MPUBEIACHHBIX B CIOBape 3HAUYCHUI BBHIOMpATH 3HAUCHUE
Haubosee noaxoAsiiee AJid JaHHOTO KOHTeKcTa. CleayeT Takke HayYHThCS MCKAaTh B CIOBape
UIMOMATUYECKUE BBIPAKEHUS M YCTOMYHMBBIE TEPMUHOJIOTHYECKUE clioBocoueTanus. CioBapb HE
B COCTOSIHUU OTPa3UTh BCE 3HAYECHHUSI CIIOBA, YTO B "KMBOM'" KOHTEKCTE MOT'YT BO3HUKHYTh TaKHE
3HAYEHUs, KOTOPBIE CIOBAph JaTh HE MOXKET.

Bropoii sTan oOyueHusi — MOArOTOBUTENBHBIN K peun (IMIOATOTOBKA K TOMY WU WHOMY
BUJy peYeBOW KOMMYyHUKanuu). Ha 3ToM 3Tame 0OBEKTOM pacCMOTPEHHUS SBISIFOTCS JIHIIb
HauboJsee CI0XKHbIe KOHCTPYKIIUMHU, XapaKTepHble i CTHIA HAy4YHOU JmuTepaTypsl. B mporecce
JATBHEHIIIETO OBJIAJICHUSI S3BIKOBBIM MaTEPHAIIOM TMPOUCXOAUT HAKOIUICHUE JIEKCHKH T0
HIMPOKOMY HPOGUITIO CIIEIMATbHOCTH aCIIUPAHTA.

Ha nanHoMm stamne nmpeanosnaraercss paboTa B ayJUTOPHUH C OPUTMHAIBHBIM TEKCTOM IO
CHEIMAIbHOCTH, HE3HAKOMBIM JUIsi  OOyYarommxcs. OTOT TEKCT HCHOJb3yeTcs IS
CaMOCTOSITENIbHOM paboThl C 1LENbI0 3aKPEIUIEHUS HW3YYEHHBIX SBJICHUH C 3aJaHUSIMU
IpeIpeueBoro ypoBHs. BHuMaHHe o00y4aromuxcs HAMpaBICHO Ha BBIIOJHEHUE YCTHBIX
MpEAPEUEBhIX YIPAKHEHUN ¢ Omopoil winM 0e3 omopsl Ha TeKcT. Kpome TOro, Ha 3aHATHAX
BTOPOTO 3Taria KOHTPOJIUPYETCs TOHUMaHUE TEKCTa, MOATOTOBICHHOTO JOMa.

[TpucTynuTh K CaMOCTOSITEIFHOMY YTEHHIO CHEIHMATIBHON JIMTEpaTyphl IeJIeco00pa3Ho
JUIIb HAa TPEThEM JTare, MOocjie MPOXOXKIACHHS OCHOBHOTO Kypca MHOCTPAHHOTrO si3blka. bes
3HaHHUS OCHOB T'PaMMAaTHYCCKUX SBJICHHNW W 0e3 yMEHUs MPUMEHSATh WX Ha TPAKTHKE, 0e3
OTIPEIeNIEHHOTO JIEKCMYECKOr 0 3amaca aclupaHT CMOKET JIUIIb MEXaHUYECKU YTaJbIBaTh CMBICI
YUTAEMOI'0 TEKCTa WM JOCIOBHO MEPEBOAUTD €TO.

Tperuit sTan — pedyeBoii (MpakTUKa B COOTBETCTBYIOIIEM BUJIE PEUEBON KOMMYHUKAIIHH),
YIPaKHEHHE B CaMOM KOMMYHUKAIINH, T/Ie TpeOyeTCs] KOMIUIEKCHOE TPUMEHEHHUE psifla YMEHUH.
DT0 AOCTUTAETCs MPH MOMOIIM PEYeBBIX (KOMIUIEKCHBIX) yrhpaxxHeHUil. Ha 3ToM sTame BaxHO
WCIIOJIb30BAaHUE HOBBIX 33JIaHUM—CTUMYJIOB, KOTOPBhIE OpPraHU3YIOT pabOTy M aKTUBU3UPYIOT
MBICTUTENBHYIO AEITENbHOCTh 00y4aemMoro. OCHOBHOM rpaMMaTHYECKH MaTepHal y>Ke YCBOEH,
U MIPOJ0JIKAeTCs albHelllee HaKOIUIEHHE CII0BApHOTO 3amaca 1o ClelualbHOCTH aCIUpPaHTa, a
Tak)Ke paboTa ¢ TEKCTaMH Ha PEUYEeBOM YPOBHE.

[Tpu hopmupoBaHum rpymnm ¢ yueTom mpo@uiisi CiyIaTesie Ha TPeTbeM dTare 00ydeHUs!
o0l Jisi TPyNmbl TEKCTOBOM Marepuan JOJDKEH OBITh OpPUEHTHPOBAH Ha  Y3KYIO
CHEIHUAJIbHOCTh aCMHUPAHTOB, YTO, HECOMHEHHO, BEJET K HAKOILJICHUIO CJIOBApHOIO 3amaca o
COOTBETCTBYIOIIECH TemaTuke. [Ipu OTCYTCTBUM TakoW BO3MOKHOCTH HAKOILJIEHUE CIOBAPHOTO
3armaca no y3koMy NpoQuII0 CIEUUAIbHOCTH ACIHUPAHTOB MPOUCXOIUT MPU CaAMOCTOSITEILHON
npopaboTKe HEOOXOAMMOMN JIUTEPATYPHI.

Ha 3anstusix Tperhero srama paboTa TPOBOIUTCS KaK IO TEKCTYy, MPEIBapUTEITHHO
MOATOTOBJICEHHOMY CIyIIATEeNsIMU B KadyecTBE JOMAIIHEr0 3a/JlaHusl, TaKk M 10 TEKCTY,
MPEABSBISIEMOMY Ha ayJIUTOPHOM 3aHSATUU BIIEPBbHIC.

Poct ynenmpHOrO Beca ureHus TpeOyeT yBenuyeHHs oObeMa TEKCTOBOTO MaTepuala,
IPOMOPLUMOHANILHOTO ATamy oOydenus. IlosTomy oT »sTama K 3Tamy BO3pacTaeT Kak YHUCIIO
TEKCTOB B paMKax OTIENbHOTO ypOKa, TaKk U UX o0BeM. PexomeHmyemblii cpenHuil 0O0beM
TEKCTOB:

| stam — 1 Tekct (2000 med. 3HAKOB)

Il aTam — 2 Tekcra (o6mee konmuuecTBo 5200mey. 3HAKOB)
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Il aTanm — 3 Tekcra (oOmiee kommvyecTBo 7800med. 3HAKOB)

Best pabota 1o pa3BUTHIO HABBIKOB YTCHHS WM TOBOPEHMS MPOUCXOAUT MMeHHO Ha III
sTane — Ha peuyeBoM ypoBHe. Ha III sTane oOyuenus 3aBepiiaercss nepexoj K NpakTHYeCKOMY
NPUMEHEHHUIO HHOCTPAHHOTO S3bIKa B MPO()ECCHOHATBHBIX LENSIX.

KonnyecTBo 1 cofepkanue ayAUTOPHBIX U JOMALIHUX 33aHUN MEHSAETCS B 3aBUCUMOCTH
oT 3Tana o0y4yeHus. Takoe U3MEHEHHUE CBSA3aHO C TEM, YTO KaXK/AbI 3Tall BBIIBUTAET Ha MEPBBIN
IUIaH OIpPENEIECHHYI0 METOAMYECKY 3ajady. Tak, Ha IEepBOM 3Tale MPEeUMYIIEeCTBEHHOE
BHUMaHHE yJenseTcss (OpMHUpPOBAHUIO HABBHIKOB 3J€MEHTapHOW ycTHOW peun. Ha sTom srtame
TaKX€e 3aKJIa/IbIBAlOTCS OCHOBBI HaBbIKa uTeHUsA. Ha BTOpoM 3Tame Bo3pacTaeT yAelabHBIH Bec
YTEHHs 32 CUYET YMEHbILIEHUs YAEIbHOrOo Beca YCTHOW peun. Ha Tperbem 3Tarie OCHOBHOE
BHUMaHHME COCPENOTOYEHO Ha OOYyYEHMM pa3IM4HbIM BHJIAM 4YTEHHs, a yCTHas pedb CIYXHT,
TJIABHBIM 00Pa3oM, OJIHUM H3 CPEJICTB COBEPLICHCTBOBAHHUS OCHOBHOT'O YMEHUS—UTCHHUS.

B koH1ie Kypca 00y4deHus: 3HAUUTENIbHO YBEJIMYUBACTCS YAEIbHbBIN BEC HHANBUIYAIBHOTO
YTEHHUs, Yallle IPOBOJATCS 3aHATUS C aCIIUPAHTAMU 110 IPOBEPKE MHIMBUYaIbHOIO IOMAILIHETO
yreHus. Jns Oonee 3pdexTHBHON oOpraHuzanMu ydyeOHOro Impolecca CIeAyeT BBIIOJIHAT
CIIEIYIOIINE 3a/IaHUs:

e  BBINIUCATh HE3HAKOMBIE CJIOBA U BBIPAXKEHUs, BCTPEUAIOLINECS B TEKCTE U OTMETUTh
HauOoJsee YacTble U XapaKTepHbIE /I HAYYHOM JINTEpATypbl JaHHOTO CTUJIS CJIOBAa U 00OPOTHI,
KOTOpbIE aCMPAHTHI 3aTEM BHOCAT B CBOM CJIOBApH;

e pa3oOpaTb TpyAHbIE JJi TIOHMMaHUS MeCTa C TMPUMEHEHUEM CTPYKTYPHO-
CEeMaHTUYECKOT0 aHAJIN3a TEKCTa;

e TIOATOTOBUTHCA K aJEKBATHOMY IIE€PEBOAY JIOOOrO OTpBIBKAa TEKCTa, T.e. K
BbIOOPOYHOMY MIEPEBOAY;

e IepelaTh Ha UHOCTPAHHOM $I3bIKE OCHOBHYIO MBICIIb IPOYUTAHHOTO.

Ha uHIuBuayanbHBIX 3aHATHAX MOMHUMO KOHTPOJS Marepuaia, JalOTCs OTPBIBKU U3
IPOYUTAHHOTO JO0Ma TEeKCTa (BHayalle W3 Marepuaa, MOATOTOBJIEHHOTO K MPEIbIIyLIUM
UH/IUBUYaJIbHBIM 3aHATHAM, a 3aTéM U HOBBIE OTPBIBKM JUIl INPOBEPKU IOHUMAHHUS UX
CoJIep’KaHusl Ha MHOCTPaHHOM si3bIke). [Ipu 3ToM coburoaercs KOJIM4ecTBO MeYaTHbIX 3HAKOB U
BpeMsl Ha MOATOTOBKY, KaK U B 9k3aMeHallMOHHbIX TpeboBaHusx (1500-1700 ney. 3Hakos 3a 8-10

OOumii 06beM uTepaTyphl 3a MOJHBIM Kypc 0OydeHHUs B acUpaHType 1O BCEM BHJIaM
paboT, yUUTHIBas BpPEMEHHbIE KPUTEPHH MPHU PA3IMYHBIX LENsIX, cocTaBiseT npuMepHo 600000 -
750000 mey. 31aKoB (To ecth 240 - 300 crpanun u3 pacuéra 1 crpanuna = 2500 ney. 3HakoB.) 13
HUX Npuobau3nuTenbHo 80 cTpaHMLI-JIMTEpaTypa MO IIMPOKOW CIEeHUaNbHOCTH acrnupaHTa; 160
CTPaHUL—JINTEPATYPA IO Y3KON CHEINAIBHOCTH aCIIMPAHTA.

Pabora acnupanTa Haj nMTEpaTypod MO IIMPOKOM CIEUUATbHOCTH IPOBEPSETCS Ha
ayJUTOPHBIX 3aHATUAX. PaboTa acnupaHTa Haja JUTEpaTypol MO Y3KOM ClenualbHOCTH
IpOBEpsieTCSl HA MHAMBUAYAJIbHBIX 3aHATHSAX B (opMe BHIOOPOYHOIO INepeBojaa U Oeceibl Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE 10 IPOYNTAHHOMY MaTepHaly.

I1o oxoHYaHMHU 00y4YeHHS ACTIUPAHT JO0JIAKEH:
3Harn:
- He meHee 3000 c1oB U cI0BOCOYETAaHUM, COCTABIISIFOLIIUX MAaCCUBHBIN JIEKCUYECKU MUHUMYM U
0k0J10 2000 CJIOB M CIIOBOCOYETAHM, COCTABISIONIUX AKTUBHBIN JJEKCUYECKHUIT MUHUMYM,
-OCHOBHBIE CTIOCOOBI 1 MOJIETTH CIIOBOOOPA30BaHMSI B MHOCTPAHHOM SI3BIKE,
- TpaMMAaTHYE€CKHE CTPYKTYpbl, XapakTE€pHbIE [Jii YCTHOM H TMCbMEHHOM peuH,
obOecreunBarOINe KOMMYHHUKAIIMIO OOIIEHAYyYHOTO U MpodecCHOHAIBHOTO XapakTepa 0e3
I/ICKa)KeHI/Iﬁ CMBEBICJIA B npouecce YCTHOFO U IIUCBMCHHOI'O O6I].[€HI/I$I,
- OCHOBHBIE MOHSATHUS TEOPHH MEPEBOJIA, CIIOCOOBI U MTPUEMBI TIEPEBO/IA,
- OCHOBBI COBpeMeHHBIX METOOAOB U TeXHOHOFI/Iﬁ HaquOﬁ KOMMYHHKaIII/II/I Ha I/IHOCTpaHHOM
SI3BIKE;
YMeTh:
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- YUTaTh CO CJIOBAPEM TEKCThbl MPO(ECCHOHAIBLHON HANpaBIEHHOCTH C IMOJHBIM IOHUMaHHEM
U3JI0KEHHOM nH(popManuu,
- YUTaTh U IHOHUMAaTh TEKCThl OOLIEKYJIbTYPHOIO M HAy4YHO-NONYJSIPHOTO  XapakTepa 0e3
UCTIOJIB30BAaHUS CIIOBAps C IEJIBIO MOMyYeHHs OOILIETo MPEICTaBICHUS O YUTaEMOM MaTepuaie
WY TIOUCKa UH(opMaIuu,
- YUTaTh, NMOHMMAaTh W HCIIOJIB30BaTh B CBOEH HAayyHOW pabOTe OPUTHHAIBHYIO HAy4YHYIO
JUTEpaTypy IO CHEUUAIbHOCTH, ONMPAsCh Ha H3YyYEHHBIH S3bIKOBOM Marepuan, (OHOBBIE
CTpaHOBEIUECKHUE MU TPO(ECCHOHANTbHbIC 3HAHUS W HABBIKM S3BIKOBOW M KOHTEKCTYaJbHOMN
JIOTaJIKH,
- YUTaTh U aHAJIM3UPOBATh HH(OPMAIMIO CTATUCTUYECKOTO XapaKTepa,
- coo01aTh HH(OPMALMIO B BUJI€ MOHOJIOIMUYECKOTO BBICKa3bIBaHUS 110 TEMaM CIIELUAIBHOCTU U
10 JMCCePTAMOHHON padoTe,
- peaJM30BbIBaTh B MUCbMEHHOM BHJIE KOMMYHUKAaTUBHbIE HAMEPEHUS,
- BOCIIPHHHMMATh Ha CIyX W MHCbMEHHO (PUKCHPOBATH Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE MH(OPMALHIO,
HpPeIbABISEMYIO B ayJIMO M BUJE03aIUCH (COOOLIEHNE, TOKIIA, JIEKIHUIO),
- COCTaBJATH TE3UCHl, pedepaThl MU aHHOTAIMH IO COACPKAHUIO M3YYCHHBIX WHOS3BIYHBIX
UCTOYHUKOB,
- TPUMEHATH 3HAHWE WHOCTPAHHOTO SI3bIKA JUISI PEIICHHS HAay4yHBIX M HAy4HO-
o0pa3oBaTeNbHBIX 3aJay, MPUHHMAs ydacTHe B paboTe POCCUHCKUX M MEXIYHApOIHBIX
HCCIIEIOBATEIHCKUX KOJJICKTHBOB;
Baagern:
- HaBBIKAMH JHAJIOTMYECKOW WHOS3BIYHOM peYd B HAYYHOM U MPOPECCHOHATHLHOM OOIICHUU
(mosicHeHus1, apryMeHTAalMsl, BEIBObI, CPABHEHUS, OLICHKA, BO3PAYKEHHE, BOIIPOCHI),
- OCHOBaMH ITyOJIMYHOM peur B chepe npodeccroHanbHON KOMMYHUKALIUN),
- HaBBIKAMU aHHOTHUPOBaHUS, pe(eprpoBaHUs M PELEH3UPOBAHUS MATEPUAIOB U3 M3yYEHHBIX
WHOSI3BIYHBIX HCTOYHUKOB,
- HaBBIKOM OIIMCAHUs HAa NHOCTPAHHOM $I3bIKE TPa(UKOB, AUarpamMm, TabJull, CXEM.

Jlekcnuecknit MuHMMYM. TeMbl YCTHOM NPAKTHKH

[enbto pabOTBl MO OCBOEHUIO JIEKCHYECKOTO MHHMMYMa W TE€M YCTHOW MpaKTUKU
SBJISIETCSA PACIIMPEHUE CJIOBAPHOIO 3araca, COBEPIICHCTBOBAHWE HABBIKOB JMAJOTMUYECKOW U
MOHOJIOTHYECKOHN peYH.

MoHoI0OTHYeCKOe BbICKa3bIBAHUE HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE 3TO CBSI3HOE HENpEphIBHOE
U3JIO)KEHUE MBICIEH Ha MHOCTPAaHHOM S3bIKE€ OJHUM JIMIOM, OOpalleHHOE K OJHOMY WJIH
HECKOJIBKUM JIMIIaM, 1o onpeneneHHoi teme. [Ipu onpeaenennn BU0B MOHOJIOTHYECKOH peun B
y4eOHBIX LENIAX HCXOAAT W3 COJEp)KaHUs pPEyH: ONHCaHHe, COOOIEHHE, paccKas3; CTENEHU
CaMOCTOSITEIBHOCTH: ~ BOCIIPOM3BEJEHHE  3ay4E€HHOrO, TII€pecka3 M  CaMOCTOSITEIIbHOE
BBICKA3bIBaHUE; CTENEHU IOATOTOBIEHHOCTHU: MOATOTOBJIEHHAs, YAaCTUYHO IOATOTOBJICHHAs U
HernoArotoBneHHas pedb. ConepkaHue 3aJaHMH Ha MOHOJOIMYECKOE BBICKA3bIBAHHE MOMKET
OBITH CJIETYIOIIMM: BBICKQXXUTECh MO TEME, ONUPAsCh Ha COJEP)KaHUE TEKCTA, BHICKAXKUTECH 10
TEMe C ONOpPOIl Ha KJIOUEBBIE CJIOBA, BBHICKAKUTE CBOE MHEHHUE IO T€ME, MOJrOTOBBTE YCTHOE
coobimienne no teme. TpeboBaHUS K MOJArOTOBIEHHOMY MOHOJIOTMYECKOMY BBICKa3bIBAaHHUIO
(cooOmienwuo):

- KaueCTBEHHBIE MOKa3aTeIN: COOTBETCTBHE TEME U IOJHOTA €€ PAaCKPBITUS, YPOBEHb PEUEBOTO
TBOPYECTBA, XapaKTep MPaBUILHOCTH UCIOIb30BaHUS S3bIKOBOIO MaTepuala, T.e. COOTBETCTBHUE
(MM HECOOTBETCTBHUE) TPaMMAaTUYECKUM, (DOHETHUECKUM M JIEKCHUECKUM HOpPMaM H3y4aeMoro
A3bIKA; TEMI PEYH; CBA3HOCTh pPEUYM (JIOTUYHOE IIOCTPOCHUE COOOIIEHMS, HCIIOJIb30BaHHUE
JIOTHYECKUX CBSI30K, YMEHHE PAa3BHUTh TEMY);

- KOJIMYECTBEHHbIE MOKa3aTean: 00BbeM BBICKAa3bIBaHUS, T.€. KOJMYECTBO PEYEBBIX EIUHMIL,
UCTIOJIB3YEMBIX B PEUH.

TpeGoBanusi K HEMOATOTOBICHHOMY BBICKA3bIBAHUIO (pEeUM): yYMEHHE CaMOCTOSITENIBHO 03
npeBapUTeNbHON MOArOTOBKU C(OPMYIUPOBATh BHICKAa3bIBAHHE B COOTBETCTBUU C CUTYallHEH,
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UCIIOJIb30BaTh Pa3HOOOPA3HbIE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUE U CUHTAKCUYECKHE CTPYKTYPBI, a TAKKe
OLICHUBATh YMEHHE BBIpaXKaTb CBOE MHEHHUE K BBICKa3bIBaHUIO. KpuTepuu 1 HOpMBI OIICHUBAHUS
(06Bem 25-30 pa3BepHYTHIX MPEAJIOKEHUIN ) SBISIOTCS OOIIMMHU JIJIsI BCEX TEM.

Jlnanoruyeckoe BBICKA3bIBAHHE COCTOUT B HEIMOCPEACTBEHHOM OOMEHE peIUIMKaMu
MEXIY ABYMS WIM HECKOJIbKUMM JHUIaMu. OcoOEHHOCTH Y4eOHOro auanora: KpaTKoCTh
BBICKA3bIBAaHUI; IIMPOKOE MCIIOIb30BAHUE HEPEUEBBIX CPEACTB OOLIEHUS (MHUMHUKH, KECTOB);
BapbUPOBAHUE WHTOHALMK; HaIU4uMe pa3HOOOPa3HBIX NPEAJIOKEHUH HEMOJIHOro COCTaBa;
CBOOOHOE OT CTpOrux (OopM KHMKHOM peud CHHTAaKcH4YecKoe O(GOpMIICHHE BBICKAa3bIBAHHIA,
3apaHee He IMOJTrOTOBJIEHHBIX; IpeodjafiaHue MPOCThIX IPEUIOKEHUH, XapakTepHoe s
pasroBopHo#i peun. CozpepkaHue 3aJaHUN Ha MPEICTAaBICHHE AUAJIOTMYECKHX BBICKA3bIBAHUM:
COCTaBUTh JUAJIOT 110 00paslly, COCTABUTh TUAJIOT, OMUPAACh HA CXEMY, COCTAaBUTh AMAJIOr IO
pEeYeBOM CUTYaLUHU 110 3aJaHHOHN TEME.

TpeboBaHust K TMAIOTHYECKOMY BBICKA3bIBAHHIO:

- KayeCTBEHHBIC IMOKa3aTeNd: YMEHUE MPHHUMATh ydactue B Oecesme, coueras oOMeH
KOPOTKMMHM PpEIUIMKaMU ¢ Oojiee pa3BepHYTHIMH BBICKA3bIBAHMSMHU; YMEHME 3alpalllBaTh
UHPOPMALIMIO, A/IEKBATHO pearupoBaTh Ha PEIUIMKY M COOECEIHMKA, YIMOTPEONSATh INTaMITBI
JIMAJIOTUYECKOM peur, KOMOMHUPOBATh PEIUTUKY;

- KOJIMYECTBEHHBIC TIOKa3aTeNn: OO0OBEM TIPAMMATUYECKH MPABUIBHO O(OPMIIEHHBIX
PEIINK KaXJI0ro co0eceJHUKA U UX KOJIMYECTBO.

| cemecTp
Moayas 1

Temvl ycmHuou npakmuku

1. Ilenu u 3amaun oOy4yeHus B aciupantype. TpeOoBaHUS Ha KaHAMJATCKOM 3K3aMeHe
Jlexcuueckuii Munumym. TOBEJeHHE 00bEMa JIGKCHIECKOT0 MUHUMYMa J10 4250 JeKcHYecKux
€/IMHULI.

B pesynbrare nzyuenus temsl Ne 1 acnupaHT 10JKEH O3HAKOMUTBHCS C LEJIIMU U 3a7ja4aMu
00y4yeHHsI B aCIIMPAHType B KOHTEKCTE U3YUEHUs TUCHMILINHBI «IHOCTpaHHBIH S3BIK», C
TpeOOBaHUSAMU, NPEAbSIBIIEMbIMI Ha KAaHIUIATCKOM K3aMEHE [0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, U C
COJIepKaHUEM 3a/1aHU, KOTOpPbIE HEOOXOJMMO BBIIOIHUTD, YTOOBI OBIThH IOMYILIEHHBIM K
KaHIUAATCKOMY K3aMEHY.

Jluteparypa: 5(c. 6-7)
2. Cawmorpe3eHTarusl.
B pesynbrate nzydenus: TeMbl Ne 2 acnupaHT (COUCKATENb) TOJIKEH YMETh pacckas3arh 0 cede, o

cBoel yuebe B yHUBEpCUTETE, pabOTe, O CBOEH CeMbe, YBIICUEHUSX, IUIaHaX Ha Oyayliee.

Self-Presentation

Vocabulary
seem, v Ka3aTbCsd
uncommon, a HEOOBIYHBII
participate, v (take part) y4aCTBOBATh
carry out, v 3aHUMATHCS, OCYIICCTBIIATD
research, a HAyYHO-HCCIIeI0BATEIbCKUI
graduate from, v 3aKaH4YMBaTh (BY3)
honour degree JTUTIOM C OTJINYHEM
gain the experience npuoOpeTaTh ONbIT
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department, n kadeapa, oTaen
post-graduate course, post-graduate school acrupaHTypa

thesis, n JICCepTaIs

manage, v CYMETh

prove, v 3aIIUTUTD, T0KA3aTh
single, a HEKCHATHIN, He3aMYXKeM,
yet, adv ere

even, adv Jlaxe

in spite of HECMOTpS Ha

same, a TaKOM e, TOT JK& CaMbIl
unlike, adv B OTJIMYHE OT

former, a OBIBITIHIA

be fond of YBIIEKATHCS 4EM-TTHOO
Sew, v IIUTH

knit, v BSI3aTh

especially, adv 0COOEHHO

First of all I"d like to introduce myself. My name is Alexander, I’'m 26. I have been living
in Murmansk since 1992. But I was born in N., it’s a small nice town situated in X region.
Nowadays | spend summer holidays there and always have a good time in N. walking around the
forest, bathing in the river and working in the garden and kitchen-garden. I think it’s the best
place to spend a leave. In 2005 I finished the secondary school. | should say that I studied not
badly at school, especially good | was in such subjects as physics, maths and English.

Besides | spent much time going in for sport, | was fond of skiing and swimming. After
finishing the school | entered the Faculty of Physics of the Saint-Petersburg State University. |
chose this faculty because physics always seemed to me very interesting and uncommon. | was
dreaming of great discoveries and | thought that perhaps one day I might become the author of
some new theory. When I was a student I participated in the work of the students’ scientific
society, | carried out some research work, took part in the students’ scientific conferences and
many times | was a winner of the conferences. In 2010 | graduated from the University having
honour degree. Then | began my working as a teacher (scientific worker) at a secondary school
(research institute). It was also interesting for me because there | gained a great experience.

Then | came to Murmansk. Now | am a teacher of Department of Physics of the MSTU. |
have been teaching at the University since this September. My duties are to give lectures and
conduct lessons. This year | have entered the post-graduate school and now I am working at my
candidate thesis, it takes me much time, but | find it very interesting and useful. | hope that in
some years | will manage to prove my thesis.

Now a few words about my family. It is not large. 1 am single. I live in a small flat in the
centre of Murmansk. I think it is the best place in our city. Usually I go to the University on foot,
it takes me just 20 minutes, but sometimes when the weather is nasty | go by bus in this case it
takes me about 10 minutes.

I think it’s necessary to say about my parents. I have a mother and a father. They live in
N. They are not old yet. My father even is still working. He is an engineer at the factory, in spite
of that fact that he is already 57 years old. My parents are of the same age. So my mother is 57
too. Unlike my father she doesn’t work now. She is a former teacher but now she is a pensioner.
My mother is fond of sewing and especially knitting. | am the only child in my family, so | have
neither sisters, nor brothers.

Exercise 1

Fill in the gaps:

1. I'd like...... myself. 2. I ..... in Murmansk in 1987 3. In 2005 I ..... the school. 4. I studied ....
at school 5. My .... subjects were ....... 6. I spent much time...... 7. 1was fond..... 8. After .....
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the school I ...... the ....of .... of the ...... 8. I was dreaming ........ 9. When I was a student I
....... 10. After ...... University I .......

Exercise 2

Complete the sentences

1. My family .... 2. Thave .... 3. I don’t have .... 4. My parents .... 5. My father... 6. My mother
.... 7.Now I work as .... 8. My duties are ... 9. I have entered the post-graduate course because
....10. Tlive .....

BOl'lpOCbI OJA caMOIIPOBepKI/I:

Where are you from?

Where did you live before moving to Murmansk?

Why did you (your family) move to Murmansk?

Do you miss your native town (place)?

What school did you finish?

Did you study well? What were your favourite subjects at school? Why did you like them?
What were you fond of when at school?

Do you have a large flat? Do you live with your parents or separately?

What higher educational institutions did you study at? Did you study well?
10. Why did you enter that university (institute)? Was it difficult to study there?
11. Did you feel pity of entering that university (institute)?

12. Would you enter the same university (institute if you finished a school now?
13. What was the most remarkable event of your student’s life?

14. Did you live in the dormitory when you were a student?

15. Why did you decide to take the post-graduate course?

CoNo~WNE

Monayas 2.

Temvl ycmHoU npakmuxu

3. Moii yTh B HaYKYy.

4. OOyueHue B acriupaHType.

Jlexcuueckuii MuHumMym. TOBeIeHNE 00BEMa IEKCUYECKOTO MUHUMYMa 110 4500 TeKcuuecKux
CJIMHUII.

B pesynbraTe nzyuenus tembl No 3 acivpaHT JOJKEH pacIIMPUTh CBOM CIOBAPHBIN 3arac 3a
CYET OCBOCHUSI HOBOM JIEKCHUKH MO JJAHHOM TeMe, HAYYUThCSl PacCKa3bIBaTh O Hayaje CBOETO
HAYYHOTO HUCCIEI0OBaHUs, 00CYXAaTh chepy CBOMX HayUYHBIX HHTEPECOB.

Jluteparypa: 3 (c. 5-9)

B pesynbrare nzyuenus temsl Ne 4 acmupaHT 10JKEH pacIMPUThH CBOM CIOBAapHBIN 3amac 3a
CYET OCBOEHUS HOBOM JIEKCHKH 110 U3y4aeMOU TeMe, Hay4UThCsl TOBOPUTH O CBOEH yueOe B
acrupaHrype.

IT cemecTp

Mopnyas 3.

Temvl ycmuou npakmuxu.

5. Ilpouecc uccnenoBanus.

6. Iucceprarusi.

Jlexcuueckuii Munumym. TOBeJIeHHE 00beMa JIBKCHYECKOro MUHUMYMa J10 4750 1ekcuyeckux
eIMHUII.

B pesynbrare uzyuenust tembl Ne 5 aCIMpaHT JTOJKEH PaclIUpUTh CBOM CIIOBAapHBIN 3amac 3a
CYeT HOBOM JIEKCUKHU IO JAHHOU TEME, YMETh PaccKasaTrh O MPOIIECCe CBOETO UCCIIeI0BAaHUS.
Jluteparypa: 3 (c. 12-15)
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B pesynbraTe nzydenust TeMbl Ne 6 aCMpaHT JOJKEH pACIIMPUTH CBOM CIIOBAPHBIN 3amac 3a
CYET HOBOM JIEKCHKH IO JAHHOM TeMe, yMeTh paccKa3aTh O CBOeH Oynyieil quccepranuu.

3a,I[aHI/I$IZ BBITIOJITHUTD YIIPAXXHCHHUA HAa 3aKPCIIJIICHUC HOBOM JICKCUKH, ITIOATOTOBUTHCA K
MOHOJIOTHUYCCKOMY BBICKA3bIBAHUIO 11O TCMC.

Jluteparypa: 3 (c. 15-19)

Monayas 4.
Tembvl ycmHoUu npakmuxu:
7. Hayunsie kKoH(pEpeHITHH.

8. MccnenoBanus B 00JIaCTH TEXHOJIOTUU MSCHBIX, MOJIOUHBIX M PHIOHBIX MPOYKTOB H
XOJIOJUIIBHBIX ITPOU3BOACTB. Most HayuHast padorTa.

Jlexcuueckuii Munumym. noBeJeHUe 00beMa Jekcruaeckoro MuHuMyMa 10 5000 TeKCuIecKux

CAUHUII.

B pesynbraTe uzyuenus Tembl No 7 acupaHT JOJKEH paclIMPUTh CBOM CIOBAapHBIN 3amac 3a

CYET HOBOM JIEKCUKH 10 JAHHOW TEME, YMETh PacCKa3bIBaTh 00 y4aCTUH B HAyUHBIX

KOH(EpEeHIHSIX.
Jluteparypa: 3 (c. 19-23)

B pesynbrare nzyuenus temsl Ne 8 aciMpaHT 10JKEH paclIMpUTh CBOM CIOBApHBIN 3amac 3a

CUET HOBOM JIEKCUKH IO JaHHOU TEMC, YMCTb paCcCKa3bIBaAThb O cBOEH HaquOﬁ pa60Te.

Jlureparypa: 3 (c. 23-27)

Marepuan K NpaKTH4YeCKUM 3aHATHSAM 110 H3Y4YeHUIO TeM MoayJei 2,3,4

UNIT 1. AWAY INTO RESEARCH

1.1. Answer the following questions:

1) What made you start research? 2) When did you realize that you should carry out some
scientific investigation? 3) Did you fulfill any research when you were a student?

1.2. Scan the words and word combinations below. Find the explanations of them in

English.

to attain eminence in some field
to be at the top of one's field

to become discouraged

to push smb. to follow in smb's
footsteps

attitude, n

to win a scholarship

on the basis of performance on
regional exams

applied mathematics

appeal, v

phenomenon (pl. phenomena), n
edit, v

supersonic flow of shock waves
fascinating, pres. p.

to take course

eventually, adv

JIOCTUYh YCIIEXOB B KaKoi-11b0 obnactu
3aHMMAaTh BUIHOE ITOJIOKEHUE B CBOSH 00J1acTu
TEPATHCA

3aCTaBUTh KOTO-THOO CIJIEIOBATh IO CBOMM CTOIIaM

OTHOIICHHC, ITO3UITHUA
NOJIYYNUTh CTUIICHAUTO
Ha OCHOBAHUHU CAa4YU PCTUOHAJIBHBIX 3K3aMCHOB

MPUKJIaIHAsl MaTEMaTHUKa

IIPUBJIEKATh

SIBJICHHE

penaKTUpOBaTh

CBEPX3BYKOBOM ITOTOK yJIaPHBIX BOJH
YBJIEKATEIbHbIN

M3y4aTh KypcC, YUUThCS

B KOHEYHOM CYETE, B UTOTE, B KOHIIE KOHIOB; CO
BpPEMEHEM
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to write a Ph.D thesis MUCaTh JOKTOPCKYIO TUCCEPTALIUIO
implode, v B3pHIBATh

assistant professorship JOLEHTCTBO

currently, adv TeIrepb, B HACTOSIIICE BPEMSI; HBIHE

1.3. Read the international words and guess their meaning:
career, talent, to concentrate, aesthetically, natural, instruction, officially, finally.

1.4. Read the text and reproduce it using as many expressions from it as it is possible; dwell
on your own way into research or that of a top authority in your field; use the expressions
of the text.

Kathleen Moravetz' Academic Career

Kathleen Moravetz is an applied mathematician at New York University Courant
Institute. She is one of the few women to attain eminence in mathematics, a field in which many
other women have become discouraged. She is at the top of her field.

As Moravetz tells it, her choice of career was almost accidental. Her father is the well-
known applied mathematician John L. Synge, but she says that he did not push her to follow in
his footsteps. "My father's attitude was that | had talent but that |1 was not willing to work hard
enough”, she explains.

After finishing high school in Toronto, Moravetz won a scholarship in mathematics to the
University of Toronto on the basis of her performance on the regional exams, and this led her to
study mathematics in college. She concentrated in applied mathematics because she found it
aesthetically appealing to use mathematics to describe natural phenomena. She then went to the
Massachusetts Institute of Technology where she studied for a Master's degree. Then, by a
fortunate connection, she was offered a job at New York University. When she arrived, however,
the job had been taken by someone else. So she was asked to edit the book Supersonic Flow of
Shock Waves, written by Richard Courant and Kurt Friedricks. The editing job proved a
fascinating one. "l learned the subject that way. It was the best instruction | ever had", she
explains. She then went on to take courses at NYU (New York University).

Although she does not remember ever officially entering as a graduate student, she
eventually wrote a Ph.D. thesis on imploding shock waves.After her thesis Moravetz spent
several years working part-time at NYU and finally received an offer of an assistant
professorship at NYU, which she accepted. She is currently a full professor and a director of the
Courant Institute.

1.5. Give the Russian equivalents to the following words and phrases:

to become discouraged, almost accidental, to be willing, high school, to win
a scholarship, on the basis of the performance on the regional exams, aesthetically appealing, to
study for a Master's degree, Supersonic Flow of Shock Waves, fascinating, eventually, to work
part-time, assistant professorship, currently, a full professor.

1.6. Give the English equivalents to the following words and phrases:

A0CTUYb YCIICXOB B (1)1/13I/IKC, 3aHUMATh BHUAHOC IIOJIOXKCHHEC B cBOell o0yacTu HAayKH, BLI60p
Kapbepbl, U3BECTHBIN YUEHBIH, 0071a1aTh TAJIAHTOM, OTHOILIEHUE, MTOATOJIKHYThH €€ CJIeI0BaTh M0
CBOMM CTOIlIaM, CCTCCTBCHHBLIC MABJICHHUA, XOTA, IO CYACTIMBOMY CTCUCHUIO 06CTOHTCJ’ILCTB,
U3y4aTh Kypc, B3pbIBaTh(Cs), aCIIUPAHT, PEAAKTUPOBATH KHUTY.

1.7. Match the synonymes.

appealing to apply
field dissertation
to study attractive
to use area

eventually to learn
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thesis at present
currently ultimately

1.8. Match the antonyms.

top artificial

to enter to refuse
to arrive bottom
natural to graduate
to offer to leave
discouraged worst

best encouraged

1.9. Say if these sentences are true or false. If they are false give the correct statement.
1. Kathleen Moravetz is a first-year student at New York University.

2. She is one of many women to attain eminence in mathematics.

3. She is at the top of her field.

4. Her choice of career was almost accidental.

5. Her father is the well-known actor John L. Synge.

6. After finishing high school in Toronto, Moravetz won a scholarship in mathematics to the
University of Toronto.

7. She concentrated in dancing because she found it aesthetically appealing.

8. Kathleen Moravetz edited the book Harry Potter and the Order of the Phoenix.

9. She eventually wrote a Ph.D. thesis on imploding shock waves.

10. Now she is a full professor and a director of the Courant Institute.

1.10. Answer the following questions:

What is Kathleen's Moravetz job? Where does she work? Is she a good mathematician?

Do you consider the work of mathematician to be suitable for a woman?

Was the choice of Kathleen Moravetz's career accidental or not? What about yours?

Where did Kathleen study mathematics? Where did you study?

What kind of job was she offered? Did she get it? Where did you work after graduating from
the higher educational institution?

6. What book was Kathleen asked to edit? Did she get interested in the problem? How did you
get interested in your subject of investigation?

7. Did Kathleen enter the post-graduate course? And you? When and why did you decide to
enter the postgraduate course?

8. What is the theme of Kathleen's thesis? And what is the topic of yours?

bW

1.11. Fill in the gaps with the following word combinations:

to push smb. to follow in smb's steps, to write a Ph.D thesis, to become discouraged, attitude, to
attain eminence in some field, phenomena, to be at the top of one's field, to take courses, choice
of career, scholarship.

1. Professor Brown ... in the field of lonosphere Physics. 2. His ... was determined by his
scientific interests. 3. Sometimes parents try ... . 4. What is your ... to the problem? 5. Did you
get ... when you were a student? 6. One can ... seeing that great amount of information. 7.
Usually postgraduate students ... in Philosophy, English and some special subject according to
their field of investigation. 8. Does it take much time ...? 9. My scientific supervisor is ... of his
field. 10. What kind of ... does your research team investigate?
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1.12. Translate into English.

Moii nyTh B HAYKY
Wnest 3aHATbCS HAYYHBIMHM HCCIEAOBAHUSIMU NPHIILIA MHE B TOJIOBY, KOTJa si ObUI CTYJIEHTOM
TPEThEro Kypca TexHosiorudeckoro dakynpreta MITY. B TO BpemMs Mbl Hayanu H3ydaTh
CIICLUATIbHBIE JUCHUIUIMHBI, KOTOpbIE, C OJHOW CTOPOHBI, OYEHb YBJEKIW MEHS, a C JAPYrou
CTOPOHBI, 5 CTaJl 3aMe4YaTh HEKOTOPhIE HEIOCTATKH KaK B TEOPETHUECKUX OCHOBAaX TEXHOJIOTHUH,
TaK U B IPAKTHYECKUX pa3pabOTKaxX, IPUMEHSIEMbIX B IPOMBIIIJICHHOCTH.
Tak, HanpuMmep, U3ydas crocoObl KOMYEHHs phIObI, MBI OOpaIlaiu BHUMaHUE HA TO, YTO MOCTE
KOMYCHHUST pbI0a B ONPEACICHHOM CMBICIIC CTAHOBUTCS OMNACHOW JUIsi YeJIOBEYECKOTO
noTpedsieHusl, MOCKOJIbKY T€ METOAbl, KOTOpbIE HCIIOJIB3YIOTCA Uil €€ oOpabOTKH, 4acTo
CIOCOOCTBYIOT 00pa30BaHUIO KAHIIEPOTEHHBIX BEIIECTB, BPEIHBIX JUIS YEIOBEYECKOTO
opranu3mMa. HecoMHEeHHO, YTO OHU cojepkarcid B pbl0e B HE3HAYUTENBHBIX KOJIMYECTBAX, B
MPOTUBHOM Cllydae e€e Obl MPOCTO HENb3sl OBLIO MOTPEOISITh, HO TeM HE MeHee (aKT OCTaeTCs
dhakToM.
S cran 3amymbIBaThCA HAJl TEM, KaK CIIENaTh KOIMMUEHUE PHIOBI OE30MACHBIM U JaKe IMOJIC3HBIM
JUIsL 4eJOBEeYeCKOro mnorpedbneHus. B mpouecce uccrnenoBaHus 3TOH MpOONEMBI S U3Y4YHII
pa3lInyHbIE JTIOCTHUKEHUS 3alaHbIX CIECIHMAIMCTOB B 3TOW 00JIACTU W TPHIIEN K BBIBOAY, YTO
Takol croco® MOXXHO pa3paboTaTh, HCHOJIB3Ys CIEUHUaIbHOE BEUIECTBO, TaK HA3bIBAEMBIN
"xuakuii apiM". Tak Hayanoch MO€ Hay4YHOE UCCIIEIOBAHHUE, KOTOPOE MPOJOJIKACTCS U MO CEH
JICHb.

UNIT 2. POST-GRADUATE SCHOOL
2.1. Answer the following questions:
1) How come you decided to enter the post-graduate school? 2) What exams did you pass to

enter it? 3) Is it hard to take the post-graduate course?

2.2. Scan the expressions below. Try to remember them.

enroll, v 3aYHMCISTHCS, PETHCTPHPOBATHCS
major, v CTCIUATU3UPOBATHCS
(post)-graduate student acIMUpaHT

undergraduate student CTYIICHT

apply, v 00paTUTHCS, IOJATh 3asBICHUE
accept, v IIPUHUMATh

Doctoral Student acrupaHT

Doctoral Candidate COUCKATEeITh

pursue, v OOMBaTHCA

average term CpEeIHSISI TPOAOIKUTEIILHOCTh
field of investigation 00J1aCTh MCCIIeIOBAHUS

specific subject KOHKPETHBIN NIPEMET UCCIICIOBaHNUS

2.3. Explain what is meant by

general Physics course, essence of subject, required number of courses.

2.4. Read the text and tell about your post-graduate education; use the expressions of the
text.

Before | enrolled as a (post) graduate student in the faculty of Physics | majored in
lonosphere Physics as an undergraduate student. | applied and was accepted as a Doctoral
candidate in the post-graduate school of my University. For 5 years I'll be pursuing my Doctor's
degree in the field of Physics. | will also take some general Physics courses so as to better
understand the essence of subject.
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The average term of study for a Doctor's degree is three years for Doctoral students and
five years for Doctoral candidates. The graduate student must take a required number of courses
and at the end of his study write a dissertation.

2.5. Give the Russian equivalents to the following words and phrases:
an undergraduate student, to pursue, general Physics course, the average term,
a required number of courses, the essence of subject.

2.6. Give the English equivalents to the following words and phrases:
3a4UCIATHCA, O6paTI/ITBC$I, nmoaaTh 3asBJICHUC, IPUHUMATDL, aClIUPAHTYypPa, JZOKTOPCKasd CTCIICHb, B
o0jacTu (1)I/ISI/IKI/I, CIICUAIN3UPOBATHCS, HAIIUCATh JUCCEPTALIUIO, ACIIUPAaHT, COUCKATCIIb.

2.7. Look back in the text and find words that have a similar meaning to:
« officially register as a member of an institution or a student on a course;

« the intrinsic nature or indispensable quality of something;

« seek to attain or accomplish (a goal), esp. over a long period.

2.8. Answer the following questions:

You are a (post) graduate student (Doctoral candidate, Doctoral student), aren't you?
If you are, when were you accepted in the post-graduate school?

Did you take any competitive exams?

Will you take any other exams while in the post-graduate school?

What faculty are you in?

What year are you in the post-graduate school?

What courses will you take as a Doctoral candidate (Doctoral student)?

What is your field of investigation?

What is your specific subject?

CoNoOAWNE

2.9. Fill in the gaps with the following words:
| accept, enroll, apply, average term, pursue, major |

1. My friend ... as a (post) graduate student last year. 2. Nick ... in the Applied Mathematics. 3. |
... to the post-graduate school just after my graduation from the university. 4. When were you ...
in the post-graduate school of the MSTU? 5. How long was Professor Smith ... his Doctor's
degree in the field of Sciences? 6. What is the ... of study for a Master's Degree?

UNIT 3. THE PROCESS OF INVESTIGATION
3.1. Answer the following questions:
1) What does the process of investigation start with? 2) What does it include? 3) What stage of

investigation are you at now?

3.2. Scan the expressions below. Try to remember them.

to set down H3J1araTb B IMCbMEHHOM BHJIC

to set out YCTAHOBUTb, U3JIOKUTH

to recognize gaps HalTH POOEIIBI

seek (sought), v HCKaTh

to state the problem yCTaHaBJIMBATh, TOUHO ONPEAEIITh
npobaemy, 3a1a9y

solution, n pelieHue

arrangement, n KJ1accupuKalus
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datum (pl. data), n JTAaHHBIC

to disclose flaws in the reasoning 00HapyXMBaTh CIIa0blec MECTa B
apryMeHTaIuu

indefensible, adj 0e33aIUTHBIHN, HEeT0Ka3yeMBbIii

value, n [ICHHOCTbh, 3HAUCHHE

assumption, n HPEANONIOKCHUE, HOMYILCHHE

obvious OYEBUIHBIN

to avoid irrelevant and time-wasting n30erath He OTHOCSIIUXCS K JIeTy U

distractions TpeOYIOMKX OONBIIMX 3aTpaT BPEMEHU
BTOPOCTETEHHBIX (PaKTOPOB

therefore, adv CIIEI0BATEIILHO

3.3. Read the words and translate them into Russian without a dictionary:
essay, systematic, alternative, line, observation, progress.

3.4. Read the text and tell about preparing an essay; use the expressions of the text.

Preparing an essay or report makes you set down what you know and helps you to
recognize gaps in your knowledge, and so leads to a deeper understanding of your work.

A useful aid in getting clear understanding of a problem is to write a report on all the
information available. This is helpful when one is starting on an investigation, or when the
investigation is nearing completion. Also at the beginning of an investigation it is useful to set
out clearly the questions for which an answer is being sought. Stating the problem precisely
sometimes takes one a long way toward the solution. The systematic arrangement of the data
often discloses flaws in the reasoning, or alternative lines of thought which had been missed.
Assumptions and conclusions first accepted as "obvious™ may even prove indefensible when set
down clearly and examined critically.

A progress report is of value to the supervisor, but it is of greatest value to the writer. It
helps the scientist to plan additional observations, to avoid irrelevant and therefore time-wasting
distractions, to see the project as a whole, and to recognize when the work is complete.

3.5. Give the Russian equivalents to the following words and phrases:

to get clear understanding of a problem, to make smb. do smth., to state the problem precisely, to
take one a long way toward the solution, alternative lines of thought, to set down clearly, helpful,
to examine critically, a progress report, to be of value to smb., irrelevant, therefore, time-
wasting, distraction, to see the project as a whole.

3.6. Give the English equivalents to the following words and phrases:

MOATOTOBKA OTYETA, U3JIaraTh B MMCbMEHHOM BHJIE, HAUTH MTPOOEIIBI, TTOJIE3HOE CPECTBO,
AOCTYIIHAA I/IHCI)OpMaI_[I/I}I, HCCIICOOBAaHUC, OJIU3UTHCS K 3aBCPIICHUIO, UCKATb OTBCT,
cUCTeMaTHYecKas KjJacCu(puKalus JaHHbIX, 0OHApYKUBaTh cabble MeCTa B apryMEHTalUH,
MMPpOMYyCKaTh, MPEAIOJIOKCHUC, PYKOBOIUTCIIb, I/I36CF8.TB, 3aKIIFOYCHUEC, IPUHUMATD, O‘IGBI/II[HBIIZ,
0OKa3aTbCd HCJOKA3yECMbIM, IINIAHUPOBATH JOIMMOJIHUTCIILHBIC Ha6JIIO)1€HI/I$I.

3.7. Look back in the text and find words that have a similar meaning to:
e ashort piece of writing on a particular subject;

e help, typically of a practical nature;

e able to be used or obtained; at someone's disposal;

« easily perceived or understood; clear, self-evident, or apparent;

« athing that prevents someone from giving full attention to something else;
o amark, fault, or other imperfection.
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3.8. Answer the following questions:

1. How is your research work progressing?

2. Do you write a progress report?

3. If yes, what information do you use for preparing it?

4. Do you think it is necessary to write a progress report? Why?

3.9. Fill in the gaps with the following word combinations:

to state the problem, value, to disclose flaws in the reasoning, solution,
to set down, to seek (sought), to recognize gaps, to arrange data, to set out

1. Before writing a thesis it is necessary ... in your knowledge.
2. Could you ... your idea?

3. Why should one ... the questions for which answers are ...?
4. 1 will try to ... of my report.

5. The opponent has ... of the speaker.

6. This is the best ... of the problem.

7. Do you ... systematically?

8. Who is a progress report of ... for?

3.10. Translate into English.
IIpouecc uccienoBaHus

JIroboe uccnenoBaHWe HAYMHACTCS C WU3YYCHHUS MaTepHalia, Kacarollerocs mpooJieMbl,
KOTOPYIO IPEACTOUT PEUIUTh B MPOLECCE UCCIeN0BaHusA. 3yunB NpeapIayliue JOCTUKEHUS 110
JTAHHOMY BOIIPOCY, YYEHBI OOBIYHO BBIJIBUTACT TUIIOTE3Y, WU HECKOJIBKO THIIOTE3, HEKOTOPHIC
NPEJCTONT OTBEPrHYTh, ApPYrue OyayT AoKazaHbl. lccienoBaHue Takke BKIIOYAET B ceOs
IKCIEPUMEHTAJIBHYIO YacTh, TIOTOMY YTO MMEHHO Ha OCHOBAHHMHU 3KCIIEPUMEHTOB Yallle BCETrO
MMOATBCPKIAAIOTCA HIIN OT6paCI)IBaIOTC$I TC WM HHBIC IPCAIIOJIOKCHUA. B nocjicAHeC BpPEMA
OKCHEPUMEHTB ~ OY€Hb 4YacTO  3aMCHSIOTCS  MaTEMaTHYECKUM WA  KOMITBIOTEPHBIM
MOACIINPOBAHUCM. HOBGI{CHI/IC MOACIM B TOYHOCTH MMHUTHUPYCT IMOBCACHHUEC IIPOLECCOB,
MPOUCXOJSAIINX B peanbHOW HeicTBUTENbHOCTU. Kpome TOro, HaydHbIM MOJTBEPKIECHUEM
MIPEATNONIOKEHUN MOTYT CITY>KUTh HaO0IeHUs, ToKa3aHus mpubopoB. Takum o0O6pazom, mporecc
MCCJICTOBAHMSI IPEACTABISET COOON JONMTUI MYTh.

UNIT 4. THESIS
4.1. Answer the following questions:
1) When are you intended to prove your thesis? 2) What is the most difficult thing in writing
thesis? 3) How many parts does your thesis consist of?

4.2. Scan the expressions below. Try to remember them.

thesis (pl. theses), n JCCepTaIus

statement, n YTBEPXKIACHUE, 3aKJIFOUECHUE
proposition, n NpeTIOKECHUE

advance, v BBIIBUTATh

maintain, v OTCTaMBaTh, JOKA3bIBAThH
convey, v JIOHOCHUTD

frontier, n TrpaHUIA

explore, v HCCIIEN0BATh

extend, v pacHmpsTh
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4.3. Read the words and translate them into Russian without a dictionary:
position, dissertation, synonym, contribution, reflection, Master's degree, Doctorate, original,
limited, reference.

4.4. Read the three texts and try to draw a parallel between a thesis for

a Master's degree and a Doctorate on the one hand and "*Candidatskaya™ and

"Doctorskaya' theses on the other hand. Translate the third text into English.
a) Thesis

The word "thesis" means a statement, proposition or position, which a person advances
and is prepared to maintain. The word is also used as a synonym for a dissertation: a written
presentation of a subject, a contribution to knowledge, usually prepared by a candidate for a
higher degree.

The purpose of a thesis is to train the mind of the writer and to show how far it has been
trained. The writer of a thesis after years of thought and study, must have made the subject of his
own, and his writing must convey the ideas and understanding that come from observation and
reflection.

The thesis for a Master's degree is based upon training in the problem and methods of
scientific investigation upon independent research. The thesis for a Doctorate is based upon
independent original research in which the frontiers of knowledge has been explored and
extended.

The limited purpose of a thesis is to contribute to the solution of a problem. Great care is
needed, therefore, in reflecting a problem to which a contribution may be made in the time
available.

b) Doctorate

This is called in full doctor of philosophy, but is usually referred to as Ph.D. The word
order is that of the original Latin (philosophiae doctor). In this case "philosophy" has no special
reference to philosophy; the name is invariable for all faculties. A Ph.D is awarded on
acceptance of a thesis which must be an original contribution to knowledge. Research for this
degree usually takes about 3 years, although the length of time needed varies considerably
according to the subject.

There is no alternative but to use the literal translations candidate's degree and candidate
of sciences. Since these terms do not exist in English and the word "candidate” has more general
meaning (that of a person applying for a job or position, or taking an examination), it will be
necessary in many cases to explain to English people that a Russian candidate's degree is
approximately equivalent to an English Ph.D or doctorate. Russian Doctor degree is not the same
as an English doctorate, it is a more advanced degree, taken by thesis.

c) KaH}II/IIlaTCKaﬂ H JOKTOPCKafA Juccepranum

Hannune ABYX YUYCHBIX cTerneHel — KaHIuJgaTa U JOKTOpa HAYK — OIpPAaBAdHO IIOTOMY,
YTO OTHU YYCHBIC CTCICHHU CBUACTCILCTBYIOT O PA3JIMYHBIX YPOBHAX HayIIHOfI 3pCJIOCTU U
HayyHOW KkBanupukanuu ux odbnamareneil. Kanmupmar Hayk — 3TO yY4eHBIH, MPOSBISFOIIMNA
CIIOCOOHOCTH K CAMOCTOSTEILHBIM HAay4YHBIM HCCJICOAOBAHHUAM, HOHHﬂBMHﬁCH Ha Oosee BBICOKYIO
CTYIICHb B O6H_IeHay‘IHOI71 u CHCHH&HLHOﬁ MNOATOTOBKE, YEM BBIITYCKHUK BYy34d. I[OKTOp HAayK — 3TO
3peTbId YYEHBIH, MPOSBUBIINKN CEOsI TBOPUECKUM HCCIIEIOBATEIEM, CTIOCOOHBIM CaMOCTOSTEIIEHO
Ha BBICOKOM TCOPCTUUCCKOM YPOBHC CTAaBUTb U PCIIATh KPYIHBIC HAYYHBIC HpO6J’IeMBI,
MIPEACTABIISIIONINE 3HAYNTEIBHBIN BKJIAJ B HAYKY U IIPAKTHKY.

4.5. Give the Russian equivalents to the following words and phrases:

to be prepared, a written presentation, to train the mind, to convey the ideas and understanding,
upon independent research, in the time available, in full, doctor of philosophy, special reference,
to be awarded, on acceptance, according to the subject, to apply for a job or position, advanced
degree.
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4.6. Give the English equivalents to the following words and phrases:

BbIIBUI'aThb, AUCCEPTAlMA, IPCATOKCHUEC, IIOJOXKCHUC, IIOpAAOK CJIOB, ILCJb, O6’b${CH${TB,
3HAUUTENBHO, XOTS, CPOK, CYIIECTBOBaTh, OOINee 3HAYCHHUE, MPUOIHM3UTEIHHO, JOKTOPCKAs
CTCIICHb, TI'paHuIlA, I[OCJ'IOBHBIfI IEpEeBOJ, HCCICAOBATh, KaHAWAAT HAYK, YTBCPXKIACHUC,
UCCIICIOBAaHNE, BHOCHTH BKJIaJ, HAONIOJICHHE, pPaCUIMpATh, IMOITOMY, pa3MbIIUICHHE,
HGI/I3M6HHI>II>1, KaHaugaTckKasa CTCIICHb, 3alllMIIaTh.

4.7. Say if these sentences are true or false. If they are false give the correct statement.
1. The word "thesis" is often used as a synonym for a dissertation.

2. The purpose of a thesis is to describe some interesting facts in the specific field of science.
3. The writer of a thesis must convey the ideas and understanding that come from observation
and reflection.

4. The thesis for a Master's degree is based upon training in the problem and methods of
scientific investigation upon independent research.

5. The thesis for a Doctorate is based on describing the author’s ideas of the surroundings.

6. The main purpose of a thesis is to contribute to the solution of a problem.

7. A Ph.D is awarded on acceptance of a thesis which must be an original contribution to
knowledge.

8. A Russian Doctor’s degree is approximately equivalent to an English Ph.D or doctorate.

4.8. Fill in the gaps with proper words. The first letters are given:

1. Mr. Brown is going to prove his t... in January.

2. He is planning to present the results of his r... w... .

3. The author of a thesis after years of t... and s... can convey his ideas.

4. The thesis for a Master's d... is based upon studying the problem and methods of scientific
investigation upon independent research.

5. The thesis for a Doctorate is based upon i... original research.

6. The limited p... of a thesis is to contribute to the S... of a problem.

7. Research for Ph.D usually t... about 3 years.

8. The word "c..." has more general meaning (that of a person applying for a job or position, or
taking an examination).

9. It is necessary to explain to English people that a Russian candidate's degree is
approximately e... to an English Ph.D or d... .

10. Russian Doctor degree is not the s... as an English doctorate, it is a more a... degree, taken
by thesis.

4.9. Speak on your thesis; say what scientific results you are going to obtain (or have
already obtained), what your personal research contribution, you hope, will be.

4.10. Complete the sentences. Mind the prepositions.
to carry out research work in the field of some science
to fulfill the research on some problems

to carry on an extensive investigation of some aspect

to write a paper on some matter

to do a research into some causes, conditions etc.

1. At present I'm doing a research into the causes of...

2. We are carrying on an extensive investigation of...

3. Now I'm doing a research concerned with...

4. I'm trying to elucidate (throw light upon) the specific features of...
5. There are certain specific features that...

6. These problems are of interest to...
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7. He is going to write a paper on...
8. I'm planning to take up the problem of...

UNIT 5. SCIENTIFIC CONFERENCES
5.1. Answer the questions.
1) How many times did you take part in scientific conferences? 2) Is it useful for a scientist to

participate in conferences? 3) Which conference do you consider to be the most outstanding?

5.2. Scan the words below. Try to remember them.

hold, v [IPOBOIUTH

establish, v y4pexaaTh, OCHOBBIBAThH
foundation, n yupexaeHue, opranuzanus, GoH
achieve, v IOCTUTATh

dissemination, n pacrpocTpaHeHHe
acquaint, v 3HAKOMUTH

extent, n CTEIIEHb

exception, n HCKJTFOUCHHE

foster, v MOOMIPSATH, CTUMYJIHUPOBATH
underlie, v JIEKATh B OCHOBE

desire, v JKeNaTh

5.3. Read the words and translate them into Russian without a dictionary:
presentation, publication, discussion group, review, the individual.

5.4. Read the text to yourself and write down a plan.
Gordon Research Conference

The Winter Gordon Research Conferences were held 4 January 28 February 2008 in
Santa Barbara, California.

Purpose: The Conferences were established to stimulate research in universities, research
foundations, and industrial laboratories. This purpose was achieved by an informal type of
meeting consisting of scheduled speakers and discussion groups.

This type of meeting is a valuable means of dissemination information and ideas to an
extent that could not be achieved through the usual channels of publication and presentation at
scientific meetings. Sufficient time is available to stimulate informal discussion among members
of each conference. In addition scientists in related fields become acquainted and valuable
associations are formed that often result in collaboration and cooperative efforts among
laboratories.

Meetings were held in the morning and in the evening, Monday through Friday, with the
exception of Friday evening. The afternoons were available for recreation, reading, or
participation in discussion groups as the individual desires.

It was hoped that each conference would extend the frontiers of science by fostering a
free and informal exchange of ideas among persons actively interested in the subject under
discussion.

The purpose of the program was to bring experts up to data on the latest developments, to
provide suggestions concerning the underlying theories and profitable method of approach for
scientists research. The review of known information was not desired.

5.5. Give the Russian equivalents to the following words and phrases:
scheduled speaker, valuable means, dissemination, sufficient time, in addition, in related field, to
become acquainted, valuable association, to result in, cooperative efforts, with the exception of,
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to foster, the subject under discussion, to provide suggestions, concerning, the underlying
theories, profitable.

5.6. Give the English equivalents to the following words and phrases:

Hay4yHass KOH(epeHIHs, NPOBOAUTh, (OHI, TMPOMBIIUICHHAsS JIa0OpaToOpusi, JOCTHUraTh,
HedopMarbHas  BCTpEYa, COCTOSTh W3, CIOCOOCTBOBATH HAYYHBIM  HCCIIEIOBAHUSM,
YCTaHaBJIIMBAaTh, IOCPECACTBOM, OTIAbIX, COTPYAHHUYECCTBO, Y4aCTUEC, IIOAXO, o0OMeH UacsaMu,
CTETIeHb, MOCIIEHNE Pa3padOTKH (JIOCTHKECHNUS).

5.7. Say if these sentences are true or false. If they are false give the correct statement.

1. The Winter Gordon Research Conferences were held 4 January 28 February 2008 in Santa
Barbara, California.

2. The purpose of the conferences was to carry out the research work in research foundations and
industrial laboratories.

3. This purpose of the conference was achieved by a formal type of meeting consisting only of
scheduled speakers.

4. Meetings were held in the morning and in the evening, Monday through Friday, with

the exception of Friday evening.

5. The afternoons were available for playing football, tennis and computer games.

6. It was hoped that each conference would foster a free and informal exchange of ideas.

7. The program was to bring experts up to data on the latest developments.

8. The review of known information was desired.

5.8. Look back in the text and find words that have a similar meaning to:

e aseparating line or border;

« toreach or attain (a desired objective, level, or result) by effort, skill, or courage;

e encourage or promote the development of (something, typically something regarded as
good);

e enough, adequate;

e expand in scope, effect, or meaning.

5.9. Explain in English what you understand by

5.10. Fill in the gaps with correct words. Each clue is an anagram.

1. An academic conference is a conference for researchers to present and ... (cusdsis) their ...
(rokw).

2. Together with academic or scientific journals, conferences provide an important ... (nahncel)
for exchange of ... (maitnonfori) between ... (Cherersaser).

3. Generally, work is presented in the form of short, concise ... (tosperenantis) lasting about 10
to 30 minutes, usually including ... (Snidoscusi).

4. The work may be bundled in written ... (rofm) as academic papers and ... (shiplubed) as the
conference proceedings.

5. Often there are one or more keynote ... (kasseper) (usually scholars of some standing),
presenting a lecture that lasts an ... (uhro) or so.

6. Panel discussions, roundtables on ... (rasoviu) issues, workshops may be ... (tarp) of the
conference.

7. Prospective presenters are usually asked to ... (mistub) a short abstract of their presentation,
which will be reviewed before the presentation is ... (tapedcec) for the meeting.

8. In some disciplines, such as the sciences, presenters usually base their talk around a ...
(asvuil) presentation that displays key figures and research ... (sturesl).

5.11. Answer the following questions:
1. Have you ever taken part in a research conference? (or will you...?)


https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttp%253A%252F%252Fen.wiktionary.org%252Fwiki%252Fconference%26ts%3D1487869296%26uid%3D2574472461480624806&sign=5668555c43e35d503b21c2b3e5be8452&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttp%253A%252F%252Fen.wikipedia.org%252Fwiki%252FResearcher%26ts%3D1487869296%26uid%3D2574472461480624806&sign=a92686e6853643a51d8c2fade986ef4f&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttp%253A%252F%252Fen.wikipedia.org%252Fwiki%252FDiscuss%26ts%3D1487869296%26uid%3D2574472461480624806&sign=75f3d9c4c72eaab8139cecc0b85a8be4&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttp%253A%252F%252Fen.wikipedia.org%252Fwiki%252FScientific_journal%26ts%3D1487869296%26uid%3D2574472461480624806&sign=795ab160f96c30951522a4a54f67f330&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttp%253A%252F%252Fen.wikipedia.org%252Fwiki%252FPresentation%26ts%3D1487869296%26uid%3D2574472461480624806&sign=1a1b3504aa723fe9b9ba089136c88548&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttp%253A%252F%252Fen.wikipedia.org%252Fwiki%252FDiscussion%26ts%3D1487869296%26uid%3D2574472461480624806&sign=ac4700b40d097f239efff44a5efc787f&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttp%253A%252F%252Fen.wikipedia.org%252Fwiki%252FAcademic_paper%26ts%3D1487869296%26uid%3D2574472461480624806&sign=9253ef6b71e5ac29aedd4e297b46b6c6&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttp%253A%252F%252Fen.wikipedia.org%252Fwiki%252FPublish%26ts%3D1487869296%26uid%3D2574472461480624806&sign=12543e5b6251386b4d1f174699e464aa&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttp%253A%252F%252Fen.wikipedia.org%252Fwiki%252FProceedings%26ts%3D1487869296%26uid%3D2574472461480624806&sign=cd27008f6c259948532e1e59bed1d06f&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttp%253A%252F%252Fen.wikipedia.org%252Fwiki%252FKeynote_speaker%26ts%3D1487869296%26uid%3D2574472461480624806&sign=daa07dc100b646dd1245c8566cbc218c&keyno=1
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2. What was its purpose?

3. What was its program?

4. What types of meeting were suggested?

5. Was it mainly a review of known information or of latest developments?
6. Did you make a talk or participate in a discussion or both?

5.12. Compose a dialogue, using one given below as a model.

« | think it may be useful to have a poster paper on this controversial topic.

e What's "poster paper"?

« It's where authors present visual material about their work on a designated board and will
be prepared to present details and answer questions relating to their paper.

e It'sagood idea, | consider, isn't it?

e Yes, | agree with you 'cause a lot of people can come and see your work so you may have
a substantial feedback.

Give the Russian equivalent of the expression "poster paper'? Have you ever prepared a "poster
paper"? What was its topic?

UNIT 6. MY RESEARCH WORK

6.1. Read and translate the text.

The idea to carry out some research work came to my mind when | was a third-year
student. At that time | began studying special subjects, it was very interesting and | decided to
take part in the students’ scientific and technical conference with the report on the problems of
voice recognition systems. This field of science seemed to me very fascinating because the voice
recognition systems hadn’t been developed then (frankly speaking this field is still not very
developed) though such systems could have great practical application. Mr. N., a professor of
the department of Higher Mathematics and Software for Computers and Automated Systems
agreed to be my scientific supervisor and helped me a lot with preparing the report. |1 became a
winner of the conference and decided to continue this research.

That’s why the theme of my diploma paper was also connected with the same subject.
After graduating from the university | was offered to continue my education at the post-graduate
school of our university. Last September | passed all the entrance exams successfully and
enrolled as a full-time (part-time) post-graduate student of the MSTU. | made up my mind to
study the voice recognition systems and develop some kind of a mathematical model of voice
recognizing.

Being a post-graduate student I have to take courses in philosophy and English. Besides |
carry out the research work in the field of mathematical modeling.

The specific subject of my investigation is the development of the voice recognition
systems intended for various purposes. It means that I fulfill the research on the problems of
creating the appropriate voice recognition software. | work alone (in a team) under the
supervision of professor N. He is a Doctor of Science and he is at the top of his field.

My work will include some stages. At first | will study the background — everything that
has been done in this field before. | have some hypotheses concerning the process of creating the
mathematical model. One of them seems the most promising.

Then I am planning to conduct a few experiments (observations) aimed at determining
the properties of the models.

After | collect all necessary data, | will process them. The results of the experiments will
be treated with the computer software. For this purpose | specially wrote a programme for data
handling.

Then | will analyze the results and decide what hypothesis can be proved (supported) on
the basis of the results of experimental work (observations).
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| suppose that my research work will have some practical application. Its results can be
used for creating security systems and for many other practical purposes.

To attain eminence in my field I have to work hard that’s why now I do my best to pass
all my candidate exams and continue my research.

6.2. Give the Russian equivalents:

to come to one’s mind, fascinating, frankly speaking, though, to enroll, full-time post-graduate
student, to make up one’s mind, to take courses in philosophy and English, besides, specific
subject, to fulfill the research, to intend for various purposes, aimed at, to work in a team, to
study the background, promising, to collect data, to treat, data handling, to prove the hypothesis.

6.3. Give the English equivalents:

3aHUMAaTbCA HAYYHBIM HCCICAOBAHUEM, TPETECKYPCHUK, B TO BPEMSA, U3y4aTh CIICIIHAJIbHBIC
IpeMEThI, IPUHUMATD y4acTHE B CTYIEHUYECKOH HayYHO-TEXHUYECKOH KOH(pEpeHINH, 001aCTh
HayKH, pa3pabarpiBaTh, UMETh MPAKTUYECKOE MPUMEHECHHE, HAYYHBI PYKOBOIUTEIb,
no0euTeNb, IPOA0JIKATh UCCIEA0BAHNS, AUILNIOMHAs paboTa, IpeAaraTtb, BCTyIUTEIbHbIC
OK3aMCHbI, MAaTEMAaTUYCCKOC MOJACIIMPOBAHUC, 10 PYKOBOACTBOM, OIIPECACIIATD, 06pa6aTBIBaTB

JaHHEIE.

6.4. Match the synonyms.

at that time to handle
to carry out task

idea to participate
field to fulfill

to treat then
problem to decide
research to support
to take part theme

to make up one’s mind investigation
subject thought

to prove area

6.5. Match the antonyms.

practical to disagree
to help bottom

to offer because

to pass theoretical
various to prevent
to agree similar
that’s why to destroy
same to dismiss
to create to deny
top different
to support to fail

6.6. Answer the questions.

When did you decide to carry out the research?

What is the field of your investigation?

Why did you make up your mind to take post-graduate courses?
When were you accepted in the post-graduate school?

What post-graduate courses do you take?

What is the specific subject of your investigation?

ook wdE
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8.
9.
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Who is your scientific supervisor?
What are you planning to study at first?
Do you have any hypotheses?

10. Will your work have any practical application?

11.

6.7. Complete the sentences.

CoNoA~WNE

When | was a student, | often
The theme of my diploma paper is
This field of science seems to me
After graduating from the university | was offered .
| passed the entrance exams .
Last autumn | ___ asa full-time post-graduate student of the MSTU.
| decided to study :
As a post-graduate student | have to
| carry out the research work in the field .
. I am planning to conduct ____ aimed at .
. The results of the experiments will
. After analyzing the results of the research | will decide
. | suppose that my research work
. The results of my research can be used for

6.8. Fill in the gaps with correct prepositions.

O 01N DN W B

10

. Currently professor Brown carries out the research work ... the field ... geoecology.
. My colleague has written a paper ... the ionosphere scintillations.

. I am planning to make a report ... the problems of distance education.
. We will fulfill an extensive investigation ... the main properties of hydraulic systems.
. This doctoral student is doing a research ... the causes of ecological disasters.

. The theme of my thesis is connected ... the topic of my diploma paper.
. Last April I enrolled ... a part-time post-graduate student of the MSTU.
. I take courses ... philosophy and English.

. My scientific supervisor is ... the top of his field.

. Nick is going to conduct some experiments aimed ... determining the main features of this

process.

11
12

. Your hypothesis can be proved ... the basis of the results of observations.

. The results of my research work can be used ... various purposes.

Questions for revision:

What is the main idea of your research?

Have you already thought the plan of your thesis over?

N o gk wheE

research?

Research in the field of technology of meat, dairy, fish products and refrigeration

production

Are you doing your research independently or as a member of a research group (team)?
Who do you work under? (Who is your scientific supervisor (advisor)?)

Is your particular specialization close to that of your research supervisor?

What do you expect the analysis of the existing theoretical material will lead you to?

What forecasts are you able to make concerning the practical application of your
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Browse the internet and try to find the necessary information on the research in the field of
technology of meat, dairy, fish products and refrigeration production
Speak on the main issues of technology of meat, dairy, fish products and refrigeration
production.
Dialogues

Read the dialogues below and make up the similar ones.

Dialogue 1

Speaking About Scientific Interests

Alex: | say when did you get interested in technology of meat products?
Michael: Hm .. It happened when | was still an undergraduate.

Alex: You studied at the Kazan State University, didn't you?

Michael: Quite so, | studied there, at the Faculty of Ecology. At that time | joined a

scientific society where we did technology of meat products. The members of our
club read papers and delivered their own lectures on subjects connected with
problems of modern technology.

Did you devote all your time only to theoretical studies?

Why? We also made experiments and worked at the laboratories?

What was the aim of your experiments?

We were making surveys and observations, collecting necessary data for our
further research. Then we processed the information gathered using different
techniques.

z>z >

to do technology of meat products— u3y4aTh TEXHOJIOTHIO MACHBIX TPOAYKTOB

Dialogue 2

Taking Post-Graduate Course

Alex:  You know, Boris, I've made up my mind to enter post-graduate courses.

Boris: A good idea. As far as | know you obtained a diploma with distinction and
have always been inclined to research. Did you start working at your thesis?

A Yes. I'm going to specialize in biotechnology. Meanwhile I'm collecting the

data necessary for my research.

Who is your scientific advisor (research supervisor)?

| work under Professor K. He is Head of our laboratory, you know, and PhD

(Candidate of Science).

When did he obtain his PhD (Candidate degree)?

They say about 5 years ago. But ... well... what about you? Do you take

your post-graduate course?

| passed all the entrance examinations quite successfully.

Look here, Boris. Do post-graduates attend any lectures or seminars?

Of course, they do. Besides there are English classes arranged specially for

researchers and post-graduates.

A Oh, I wish I could attend them. You see | really encounter many difficulties
while reading original English or American publications.

>w >

™ > w



31

B.: There is another thing as well. Usually researchers have business contacts
with foreign colleagues. Our lab, for instance, collaborates with the
Canadians. So we need English extremely.

to make up one's mind peUIuTh

to take post-graduate course YUUTBCS B ACIIUPAHTYPE

a diploma with distinction JMILIOM C OTJINYHEM

to be inclined to OBITh CKJIIOHHBIM K

meanwhile MI0Ka, TEM BPEMEHEM

to work under smb. paboTath 1Mo PyKOBOJICTBOM

to arrange yCTpauBaThb

to encounter HEO)KHUAHHO BCTPEYATh, CTAIKUBATHCS
to collaborate COTPYJHHYATH

Dialogue 3.

Speaking About Lab Techniques

Alex: You know I'm greatly interested in lab technique you apply.

Boris:  The fact is I'm a ""greener" in research work. Just now I'm getting some
practical knowledge at the laboratory and mastering lab techniques. All |
can say is that we use mostly conventional methods.

A Which in particular?

B.: We use mainly different tools to test the devices we are developing.

A Are there any new approaches worked out at your laboratory?

B.: As far as | know our researchers are trying the newly developed technique.
But you’d better consult our manager.

A Thank you. Good-bye.

to apply [IPUMEHSTH

to master OBJIAZICBATh

conventional TPaaUIMOHHBIHI

in particular B YaCTHOCTH, KOHKPETHO

approach MOJTXO]T
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I'pammaruyeckuii marepuaj. CiioBoodpazoBaHue.

Lenpto aymuTopHOM pabOTBl HaA TpaMMAaTUYECKMM MaTepUAIOM M CIocoOaMu
CJIOBOOOPA30BaHMUS 3aKIIOYAETCS B KOMIUIEKCHOM MOBTOPEHUHM T'PAMMAaTHUECKOTO MaTepuaya u
IIPaBHUJI CIIOBOOOpA30BaHUs, U3YUCHHBIX B Mpoliecce 00yYeHHUsI B YHUBEPCUTETE 0 Mporpammam
OakanmaBpuaTa W MarbucTpaTyphl; 3aKpEeIICHMH TI'PaMMAaTHYE€CKUX HABBIKOB, 00ECIEUMBAIOLIMX
KOMMYHHKAIMIO MpOo(ecCHOHATIbHOrO XapakTepa; HW3YYeHHE OCHOBHBIX TIpaMMaTHYECKHX
SIBJICHUH, XapaKTEPHBIX ISl HAyYHOM pedH, C IeNbIOCOBEPIICHCTBOBAaHuS MPO(ECCHOHAIBHO
OPUEHTUPOBAHHOM  HMHOS3BIYHOW  KOMIIETEHTHOCTHM  acCHUpaHTOB  (couckareneil) B
nporecce)OpMUPOBAHUS DIIEMEHTOB YHUBEPCAIBHBIX KOMIIETEHIIMA W JIOCTHKEHHE YpPOBHA
MPAKTUYECKOTO BJIAJICHUSI MHOCTPAHHBIM S3bIKOM, TTO3BOJIAIONIETO HCIIOIb30BaTh €ro B HAyYHOU
IPOEKTHO-HMCCIIeloBaTEIbCKOM padoTe.

I cemecTp

Mopnyas 1

I'pammamuueckuti mamepuan: CtpagatenbHblil 3an0r. CTpyKTypHBIE OCOOCHHOCTH U CMBICTIOBAst
CTPYKTypa NpPEUIOKEHHUM, COAEp)KalUX IacCUBHbIE KOHCTpYKUMHU. MHorosHaunocts VED-
dopm.

Crosoobpazosanue. CiooobdpazoBarenbHbie cyddukcs -er/or, -ment, -tion/ion/ition.
Jlureparypa: 2 (c. 101-114, 157-168), 8 (c. 19-24, 25-28, 41-42)

Active and Passive Voice

The table below shows example sentences in active and passive voice for the basic tenses as well
as various other verb forms, including infinitives and participles.

active passive

Present Simple How does one pronounce his name? | How is his name pronounced?

Present
Continuous

Ati's helping Tara. Tara's being helped by Ati.

Present Perfect Kid has served dinner. Dinner has been served.

Present Perfect
Continuous

The police have been watching that
house for weeks.

That house has been being watched for
weeks.*

Past Simple They didn't fix my phone yesterday. | My phone wasn't fixed yesterday.

Past Continuous | They were interrogating him when

| called.

He was being interrogated when |
called.

Past Perfect

| wondered why
they hadn't invited me.

| wondered why | hadn't been invited.

Past Perfect
Continuous

She wasn't sure how long they'd
been following her.

She wasn't sure how long she'd been
being followed.*

Future Simple

They will hang him at dawn.

He will be hanged at dawn.

Future

They won't be questioning him

He won't be being questioned when
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Continuous

when you get there.

you get there.*

Future Perfect

They will have repaired your car by
7pm.

Your car will have been repaired by
7pm.

Future Perfect
Continuous

They'll have been treating her for
exactly three months tomorrow.

She'll have been being treated for
exactly three months tomorrow.*

infinitive

| dont want anyone to disturb me.

| don't want to be disturbed.

perfect infitive

They seem to have taken it.

It seems to have been taken.

participle

| saw the cat eating it.

| saw it being eaten by the cat.

perfect participle

Having finished my work, | went
home.

My work having been finished, | went
home.

gerund | insisted on them paying me. | insisted on being paid.

going to Is he going to sing Thriller at the Is Thriller going to be sung at the
party? party?

used to Ram used to take care Everything used to be taken care of by
of everything. Ram.

can They can question him for six He can be questioned for six hours.
hours.

could It could have badly hurt you. You could have been badly hurt.

may The papers say they The papers say he may be released.
may release him.

might Somebody might buy it. It might be bought.

must Passengers must wear seat belts. Seat belts must be worn.

should You should have told me. | should have been told.

ought to They ought to forgive him. He ought to be forgiven.

*possible but rather awkward and therefore rare

Moayas 2.

I'pammamuueckuui mamepuan: Muoroznaunocts VING-dopm.
Cnosoobpazosanue: CioBoobpasoBatenbHbie cyddukcs -(U)al, -ent/ant, -ence/ance; koHBepcusi.

Jluteparypa: 2(c. 155-168), 8 (c. 29-40, 42)
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II cemecTp

Monyas 3.

I'pammamuueckuu mamepuan: Nupuantue. MHOUHUTUBHBIC KOHCTPYKIIUHU: CIIOKHOE
JIOTIOJTHEHHE, CIIOKHOE TTOIIeKAIIIee.

Cnosoobpazosanue: CrnooobpasoBarenbHbiii pedukc for(e)-,cybdukcer -able/ible, -ful, -less, -
ly.

Jluteparypa: 2 (c. 176-199), 8(c. 64-72, 72-75, 79-82, 86-87)

Infinitive or Gerund
Sometimes we need to decide whether to use a verb in its:

to-infinitive form: to do, to sing
orin its
-ing (gerund) form: doing, singing

For example, only one of the following sentences is correct:

Use infinitive...
after adjectives, for example:

« disappointed, glad, happy, pleased, relieved, sad, surprised
This includes "too + adjective"” and "adjective + enough". Look at these example sentences:

o | was happy to help them.

o She will be delighted to see you.

e The water was too cold to swim in.
o s your coffee too hot to drink?

e He was strong enough to lift it.

e She s rich enough to buy two.

after certain verbs, for example:

« forget, help, learn, teach, train

« choose, expect, hope, need, offer, want, would like

e agree, encourage, pretend, promise

« allow, can/can't afford, decide, manage, mean, refuse

Look at these example sentences:

o | forgot to close the window.
e Mary needs to leave early.
e Why are they encouraged to learn English?
e We can't afford to take a long holiday.
Use -ing...
when the word is the subject of a clause:
e Swimming is good exercise.
o Doctors say that smoking is bad for you.
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after a preposition:
o | look forward to meeting you.
e They left without saying goodbye.
after certain verbs:
« avoid, dislike, enjoy, finish, give up, mind/not mind, practise

Look at these example sentences:

o | dislike getting up early.
e Would you mind opening the window?

Gerund as Subject, Object or Complement

Try to think of a gerund as a noun in verb form.

Like nouns, gerunds can be the subject, object or complement of a sentence:
e Smoking costs a lot of money.
o ldon't like writing.

« My favourite occupation is reading.

But, like verbs, a gerund can also have an object itself. In this case, the whole expression (gerund
+ object) can be the subject, object or complement of the sentence.

o Smoking cigarettes costs a lot of money.
e ldon't like writing letters.
o My favourite occupation is reading detective stories.
Like nouns, we can use gerunds with adjectives (including articles and other determiners):
e pointless questioning
o asettling of debts
o the making of this film
« his drinking of alcohol

When we use a gerund with an article, it does not usually take a direct object:

o asettling of debts (not a-setthing-debts)

e Making this film was expensive.
o The making of this film was expensive.

Gerund after Preposition
Here is a good rule. It has no exceptions:
Prepositions are always followed by a noun-phrase.

If we want to use a verb after a preposition, it must be a gerund (which functions as a noun). It is
impossible to use an infinitive after a preposition. So, for example, we say:
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I will call you after arriving at the office.
not Hwill-call-after-to-arrive-at the-office-
Please have a drink before leaving.

I am looking forward to meeting you.

Do you object to working late?

Tara always dreams about going on holiday.

Notice that you could replace all the above gerunds with "real” nouns:

o | will call you after my arrival at the office.
Please have a drink before your departure.
I am looking forward to our lunch.

Do you object to this job?

Tara always dreams about holidays.

Gerund after Certain Verbs

We sometimes use one verb after another verb. Often the second verb is in the to-infinitive form,
for example:

| want to eat.

But sometimes the second verb must be in gerund form, for example:

| dislike eating.

This depends on the first verb. Here is a list of verbs that are usually followed by a verb in
gerund form:

admit, appreciate, avoid, carry on, consider, defer, delay, deny, detest, dislike, endure, enjoy,
escape, excuse, face, feel like, finish, forgive, give up, can't help, imagine, involve, leave off,
mention, mind, miss, postpone, practise, put off, report, resent, risk, can't stand, suggest,
understand

Look at these examples:

« She is considering having a holiday.
not She is considering to have a holiday.
« Do you feel like going out?
e | can't help falling in love with you.
e | can't stand not seeing you.

Gerund in Passive Sense
We often use a gerund after the verbs need, require and want.
In this case, the gerund has a passive sense.

Look at these example sentences. Notice that this construction can be in any tense:

« | have three shirts that need washing. (need to be washed)

e Isent it back to the shop because it needed fixing. (needed to be fixed)
e This letter requires signing. (needs to be signed)

e The contract will require signing tomorrow. (will need to be signed)

e The house wants repainting. (needs to be repainted)

e Your hair's wanted cutting for weeks. (has needed to be cut)

Monayas 4.

I'pammamuueckuti mamepuan: MoaaabHbI€ TJIAr0Jbl C IPOCTHIM U MEPHEKTHHIM HHPUHUTHBOM.
OKBUBaJIEHTHl MOJAJIbHBIX J1ar0JIOB.



37

Cnosoobpazosanue: CaoBoobpazoBaTeabHbIe MpeduKce Un-/in-, ir-, il-, im-, dis-, mis-, en-;
cydduxcer —ous, -ate, -en.

Jluteparypa: 2 (c. 118-142), 8 (c. 110-128, 134-135)

Modal Verbs
Modal verbs are auxiliary verbs (also known as "helping verbs™). Normally modal verbs cannot
work alone and must work with a main verb. The so-called "semi-modals” work partly like
modals and partly like main verbs.

Modals:

e can, could, will, would, shall, should, may, might
e must, ought (to)

can, could, be able to
can and could are modal auxiliary verbs. Be able to is not an auxiliary verb (it uses the verb be as
a main verb). We include be able to here for convenience.

have to, must
must is @ modal auxiliary verb. Have to is not an auxiliary verb (it uses the verb have as a main
verb). We include have to here for convenience.

shall versus will

People sometimes say that there is no difference between shall and will, or even that today
nobody uses shall (except in offers such as Shall I call a taxi?). They say the same thing
about should, but it's not really true.

would
We use the modal auxiliary verb would mainly to talk about the past, talk about the future in the
past and express the conditional mood.

should

We use the modal auxiliary verb should mainly to give advice or make recommendations, talk
about obligation or talk about probability and expectation.
https://www.youtube.com/watch?v=3v88nC8sbSU — Modal Verbs
https://www.youtube.com/watch?v=h-n10d94WjM — Gerund and Infinitive
www.youtube.com/watch?v=eHEJ8V94g7E — Complex Object
https://www.youtube.com/watch?v=LCm7Pekj2KI — Complex Subject
www.youtube.com/watch?v=RPgxNgO8u-A — Prefixes and Suffixes
https://www.youtube.com/watch?v=h09fUCOM_K4 — Compound Nouns



https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fwww.englishclub.com%252Fgrammar%252Fverbs-modals_can.htm%26ts%3D1487879698%26uid%3D2574472461480624806&sign=eff261840c7da4a324d24a41a10babb4&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fwww.englishclub.com%252Fgrammar%252Fverbs-modals-have-to-must-not.htm%26ts%3D1487879698%26uid%3D2574472461480624806&sign=586ab3f09159028f610c082a2362b1c9&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fwww.englishclub.com%252Fgrammar%252Fverbs-modals_shall-will.htm%26ts%3D1487879698%26uid%3D2574472461480624806&sign=b1617bf55fbc17554fa3a500d54a74ea&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fwww.englishclub.com%252Fgrammar%252Fverbs-modal-would.htm%26ts%3D1487879698%26uid%3D2574472461480624806&sign=c0052b30c9fed3bbe615e1c15fa5f4a2&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fwww.englishclub.com%252Fgrammar%252Fverbs-modal-should.htm%26ts%3D1487879698%26uid%3D2574472461480624806&sign=86c63f513d549af2ac963bbc43859f4e&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fwww.youtube.com%252Fwatch%253Fv%253D3v88nC8sbSU%26ts%3D1487879698%26uid%3D2574472461480624806&sign=82081dd2692dfbe566039b8f175b43b6&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fwww.youtube.com%252Fwatch%253Fv%253Dh-nI0d94WjM%26ts%3D1487879698%26uid%3D2574472461480624806&sign=2fdba9ba86d17e4bf9945ad529b7058a&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttp%253A%252F%252Fwww.youtube.com%252Fwatch%253Fv%253DeHEJ8V94g7E%26ts%3D1487879698%26uid%3D2574472461480624806&sign=019174f3933cbd6b9418ff3d9eae1c32&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fwww.youtube.com%252Fwatch%253Fv%253DLCm7Pekj2KI%26ts%3D1487879698%26uid%3D2574472461480624806&sign=b69155f6f636cbc925086b5b2088c923&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttp%253A%252F%252Fwww.youtube.com%252Fwatch%253Fv%253DRPqxNqO8u-A%26ts%3D1487879698%26uid%3D2574472461480624806&sign=419c14dde9812d21aeb6921e7ced1dbf&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fwww.youtube.com%252Fwatch%253Fv%253Dh09fUCOM_K4%26ts%3D1487879698%26uid%3D2574472461480624806&sign=5cbf0efcdd7d942953120095ab8613f9&keyno=1

38

Teopus nepesoga

enp aymuTopHOI paOOTHI B 00JIACTH TEOPHH MEPEBOJA 3aKIIOYACTCS B 03HAKOMIICHUU
aCIHUPAHTOB (COHMCKaTeNlei) ¢ OCHOBHBIMH MOHSATHSMHU TEOPUU NEPEBOAA; CIIoco0amMu MepeBo/ia,
CAUMHUIIaMU nepeBojia u YJIICHCHUCM TCKCTAQ, JICKCUYCCKHUMU, rpaMMaTu4CCKUMHN n
CTWJIUCTUYECKUMH TMpHEMaMU IIepeBOJa, a TaKkKe CrnocodamMH MepeBoJa HEIHYHBIX (opM
IJ1arojia B HAy4HOM KOHTEKCTE.

Teopernueckue acmekThl MEepeBOAa HEOOXOAMMBI MAJS OCYIIECTBIEHUS KOPPEKTHOTO
nepeBoJia TCKCTOB I10 HayLIHOfI CIICHUAJIBHOCTHU, 4YTO ABJIACTCA OAHUM K3 OCHOBHBIX BHUJIO0B
yueOHOM AeSITeTbHOCTH aCIUPAHTOB B MPOIEcCe U3yYEHUS TUCHUIUIUHBI «IHOCTpaHHBIN S3BIK»
Y TIOATOTOBKYU K KaHAUJAATCKOMY SK3aMEHY.

I cemecTp

Moayasb 1

Teopwust epeBoia: OCHOBHBIC ITOHSATHSI TEOPUH ITEPEBO/IA; CIIOCOOBI TEPEBOIA.
Jluteparypa: 1 (c. 85-88), 5 (c. 9-10)

Moay.s 2
Teopwust epeBoa: €ANHKIIBI IEPEBOA U WICHEHHE TEKCTA.
Jluteparypa: 1 (88-91), 5 (c. 10-18, 27-29)

IT cemecTp

Moayas 3

Teopus nepeBojia: IEKCUYECKUE M TPaMMATHYECKHIE TPUEMBI TIEPEBOIA.
Jluteparypa: 1 (91-114), 5 (c. 22-29)

Monayan 4

Teopwust epeBoia: CocoObI MepeBo/ia HEMUYHBIX (HOPM IIIarosia; CTHIHCTHUCCKHIE
IPUEMBI [IEPEBO/IA.

Jluteparypa: 5 (c. 29-33, 36-42)

AyIuTOpPHOE U HHIUBHIYAIbHOE YTEHHeE.

Ilenp aymuTopHOW pPAOOTBI € TEKCTaMM 3aKIIOYAeTCS B COBEPIICHCTBOBAHUU U
3aKpeIICHUH YMEHHUH pa3IUYHbIX BHUJOB UTEHUS — HW3YYalIIero (C TMOJHBIM OXBaTOM
COJICpKaHMsI), 03HAKOMHUTEIIBHOTO M TIPOCMOTPOBOro. B mporecce camocTosITensHON padoThI
HaJ Hay4YHO-TIONMYJSPHBIMUA U HAyYHBIMU TEKCTAMHU Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE aCHHUPAHTHI JOJKHBI
paCIIMPUTHL CBOU CIIOBAPHBIN 3aI1ac, pa3BUTh HABBIKYA YTCHUS U TIEPEBO/IA.

MartepuaioM i WHAUBUAYAIBHOTO YTEHHUS SIBISIOTCA OOIICHAYYHBIE TEKCTHl U
CICIMAIbHBIC TEKCThI [0 HAIMPABJIICHUIO WX IOATOTOBKH, Ha 0a3e KOTOPBIX aCHHPaHTHI
o0Oy4aroTcs MepeBojly, aHHOTUPOBAHHUIO M COCTAaBICHUIO pe3tomMe. OO0beM TEKCTOB COCTaBISET
300 TBIC. IEYATHBIX 3HAKOB.

TexkcTsl 1UIs yTeHHS acmUpaHThl OTOMPAOT W3 HMHGOPMAIMOHHBIX PECYPCOB CETH
WuTepHeT, a Takke W3 BEAYNIUX HHOS3BIYHBIX JKYPHAJIOB M TPYIOB, BKIIOYAIOIIMX CaMYIO
pa3HOOOpa3Hyl0 TEMATHKy [0 aKTyalbHBIM MpOOJIeMaM Hay4dHOTO H MpodeccroHaIbHOTO
npodus.

NuauBuayanbHOE YTEHHE SBIAETCS OJHUM W3 CPEICTB PA3BUTUS YMEHHH UYTEHUS W
pacIIMpeHusl CJIOBApHOTO 3amaca acmupanTa. J[Jis 3Toro HeoOXouMo:

1) BeIOpaTh MaTepuan ISl YTCHHs, KOTOPBI COOTBETCTBYET COJEp>KaHUI0 paboueit
IPOTPaMMBI,

2) MpOYUTaTh U OTMETUTH HOBBIE CIIOBA M CIOBOCOYETAHUS,

3) 3anmucaTh B TeMaTHYSCKUN CIIOBAPh X TPAHCKPHUIIIHIO U IIEPEBO/I.
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Pexomenpanuu no padore ¢ JJuTepaTypou

PaGoty c mureparypoii nenrecooOpa3HO HadaTh ¢ M3y4eHHUS OOIIMX MCCIENOBAHUU O
BBIOPAHHOW TEMe, a TakKe Y4eOHUKOB M yueOHBIX mocoOuiil. [lamee peKkOMEHIyeTCs IepeuTH K
aHaM3y MoHoOrpaduil u craredd, pacCMAaTPUBAIONINX OTICIBHBIC ACHEKThI IPOOIIEM,
NpPEJCTaBISIOIINX HMHTEpEC JIIs  aclupaHTa, a Takke O(UIUAIBHBIX MAaTepUuaioB |
HEOMyOJIMKOBAaHHBIX JIOKYMEHTOB (HAYYHO-UCCIICIOBATEILCKUE pPabOTHI, IUCCEpTAIlNH), B
KOTOPBIX MOTYT COJICPIKaThCSl OCHOBHBIE BOIIPOCHI H3ydaeMod mpobOiembl. Paboty ¢
UCTOYHUKAMU HEOOXOIUMO HAYMHATh C O3HAKOMHTEIHHOTO YTEHUS, T.€. MPOCMOTPETh TEKCT,
BBIJICJISISL €70 CTPYKTYPHBIC SIUHHIIBL. [Ip 03HAKOMUTEIILHOM YTCHHHU 3aKJIAJIKAMH OTMEYAIOTCS
T€ CTPAaHMIBI, KOTOpBbIE TPeOYIOT OoJiee BHHMATEIHHOTO W3ydeHUs. B 3aBUCMMOCTH OT
pe3yJIbTaTOB O3HAKOMHUTEIBHOTO YTCHUS BBIOMpAeTcs JadbHEWINMA Crocod paboThl ¢
UCTOYHUKOM. Ecnu s paspelieHus MOCTABJICHHOHN 3amaun TpeOyeTcsl M3Y4eHHE HEKOTOPBIX
(parMeHTOB TEKCTa, TO HUCIOJIB3YETCS METOJ BHIOOPOYHOTO M3YYAIOIIEr0 YTCHHUS, YTO B CBOKO
ouepeb BKIIOYAeT B ce0sl Clieayloliee:

- YTEHUE TEKCTa/CTaThbH BCIYX C MPAaBUIBHBIM MTPOU3ZHOIICHHEM 3BYKOB M COOJIOICHUEM
WHTOHAIIMOHHOTO PUCYHKA;

- IEPEBOJI TEKCTA/CTaThH C YIETOM CTHIIS M aHAJIM3 HOBBIX CJIOB U BBIPAKCHU

- COCTaBJICHUE TEMaTHYECKOTO CIOBAPSI;

- COCTaBJICHHUE TUIaHA U U3JI0KEHUE COJICPIKAHUSI POYUTAHHOTO;

- pedepupoBaHue ¢ AHTIIMHCKOTO Ha aHTJIMHCKHIA,

- BBIPQXKCHUE COOCTBEHHOT'O apIyMEHTUPOBAHHOTO MHCHHSI.

[Tpu paboTe ¢ TEKCTOM HEOOXOIUMO TIOIB30BATHCS CIOBAPSIMH PA3IMYHOTO XapaKTepa,
JIMHTBUCTHYECKON MITM KOHTEKCTYAIBHOM JIOTaJIKOH, Pa3JIMYHOTO poJia MOICKa3KaMH, OTIOPaMH B
TeKcTe (KJITF0YEBBIE CIIOBA, CTPYKTYpa TeKCTa, mpeasapstonias naGopmamus u 1p.). BaxxHbIM
aCIeKTOM paboThI C WHIAMBHYaTbHBIM YTCHUEM SIBIIICTCS BEJICHHUE CIIOBApSI.

I cemecTp

Moayas 1

AyoumopHoe ymeHue: 03HAKOMHUTETBFHOE, TPOCMOTPOBOE, IIOMCKOBOE, H3YyYarolliee
YTE€HHE HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX U HAYYHBIX TEKCTOB.

Jluteparypa: 1 (c. 59-62), 5 (c. 44-49), 8(c. 21-22, 24,33, 50-52, 53-55)

Moayas 2
Ayoumopnoe umenue: 03HAKOMUTEITLHOE, IIPOCMOTPOBOE, ITOUCKOBOE, U3yYaloIee
YTEHUE HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX U HAYYHBIX TEKCTOB.

Jluteparypa: 5(c.49-56), 8 (c. 37, 56-59)

II cemecTp
Moayas 3

Ayoumopnoe u uHousudyaibHoe umeHue: 03HAKOMUTEILHOE, IPOCMOTPOBOE, TTOUCKOBOE,
M3y4arolllee YTeHHEe HayYHBIX TeKCTOB. HANBUAyallbHOE UTEHUE: YTEHUE HAYYHBIX TEKCTOB IO
CHEeTHATBHOCTH.

Jluteparypa: 5 (c. 56-71), 8 (c. 69-70, 75-76, 82-83, 96-107), 9

Monayasb 4
AyoumopHoe u uHousuoyaivbHoe umeHue: 03HaAKOMUTEIBHOE, POCMOTPOBOE, TOMCKOBOE,
U3ydaroliee YTeHHe HayIHbIX TEKCTOB. IHIUBUIyaIbHOE YTCHHE: YTEHUE HAYYHBIX TEKCTOB IO

CTEIUATTLHOCTH.
Jluteparypa: 5 (c. 72-82), 8 (c.120, 124, 128, 136-137, 146-159), 9



40

PaboTa ¢ TekcTaMu Ha NPAKTUYICCKHUX 3AHATUAX

Exercise 1. Before reading the text think about the following questions.

1. We read for different purposes. Look at the following and try to add more of your own:

to get information to develop your reading skills

to learn new things to develop your language knowledge

to be entertained to make you think

2. What types of text do you read (a) in your own language, and (b) in English? For
example, textbooks, magazines, journals, dictionaries, websites, text messages, emails.

3. How do you read? For example, do you always read every word, skim a text to get an
idea of what it's about, or search for particular words or information? What reasons are there for
using different techniques for reading?

4. Work in groups and discuss your answers.

Exercise 2. Read the text and find out the information about the key skills in working
with the texts:

Thinking about Your Reading

In academic study you will encounter many kinds of text, which can be read in different
ways. The texts in this module are from a subject-specific dictionary — these are very useful if
you want a brief description of a specific topic. Two key skills in reading most texts
are skimming (reading quickly to get an overview of the text and understand the main idea)
and scanning (reading quickly to find key information, or the right part of the text). You can
then read a text more slowly to find more detailed information.

When you are skimming, don't try to understand every word. Think about why you are
reading, and look for words / phrases that help you.

Some students learn in a different way from others and so need to be taught in a way that
makes it easy for them to learn. Where their preferred learning opportunities are not provided,
students may perform less well and therefore mistakenly be assumed to be underachieving
through lack of ability.

TEXT 2

Exercise 1. Before reading the text on critical thinking, consider the following
guestion.

1. What impact has the Internet had on the way people think?

2. Write down one or two ideas and then discuss your ideas with other students.

Exercise 2. Read the following discussion about reading in the digital age. How do the

ideas expressed match your own? Develop your selective reading skills.
Reading and Thinking Critically

On academic courses, students are required to read extensively. It is therefore essential to
develop your selective reading skills. The most effective way to do this is to think about your
purpose for reading at every stage of your research. For example, if you are looking for a
definition to use in the introduction to your project, you should identify the parts of the text that
contain this specific information and disregard the rest of the text at this point. This involves
reading critically, i. e. thinking about what you read and questioning aspects such as: whether
you agree with the ideas; whether your other reading supports what you are reading or questions
it.

With the onset of the digital age, the need to read and think critically has never been more
important. The amount of information available through electronic sources is huge and there is a
need to filter this stream of information in order to separate the valid from the invalid, the
relevant from the irrelevant, or, in simple terms, the "good" from the "bad". The more
information that can be accessed, the greater the need to evaluate information, beliefs, claims and
opinions “critically".
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Therefore, as you are reading and beginning to understand the text, you have to decide
whether it is useful. Secondly, you should decide whether you agree with what is said in the text.
A third important critical reading and thinking skill is to relate information in the text to what
you already know; for example, are there any other texts you have read with similar information
that supports or undermines the ideas you are reading?

This critical approach to reading is an active skill and helps you interact with the text.
This in turn helps you to understand it more fully. In addition, it helps you to make important
decisions about the text you are reading; for example, whether to skip certain sections of the text,
or whether to read a particular section very carefully — you may even decide to make no further
use of the text. Interacting with the text and making decisions as you read can save you a great
deal of time in the long run.

As you read more about your topic and take relevant notes, you will be able to make
connections between ideas that will help you plan and structure your writing. The more you
think about what you are reading, the better you will be able to write an evaluative report.

Research has shown that there is a positive relationship between good critical reading and
thinking skills, and proficiency in extended writing (Stapleton, 2001); (Condon & Kelly-Riley,
2004). It is also reasonable to believe that readers who can think critically are better readers.

Kurland (2000) claims there is a difference between reading critically and thinking
critically. He claims that critical reading is a technique for discovering information and ideas
within a text, but that critical thinking involves deciding whether to agree with this information
or not.

Critical reading therefore means reading "carefully, actively and analytically", but critical
thinking means the reader uses previous knowledge and understanding to decide on the validity
or value of what they have read. Following these definitions, critical reading comes before
critical thinking. It is only after the reader has fully understood the text that they can "think"
about it critically.

Exercise 3. Look at this sentence from a student essay. First read it critically, then
think about its meaning critically.

Parents are buying expensive cars for their children to destroy them.

Note: As you "read" this sentence critically, you should be thinking about what the
"words" actually mean; in this case, particularly the word them. Does it refer to the parents, the
cars or the children. Then you should think about the “ideas"” expressed in the sentence — this is
where you are "thinking" critically.

Many students experience difficulties in choosing the most appropriate texts to read when
beginning their academic studies. They look at long lists of journal articles, websites and books,
and do not know where to start — there seems to be so much information to search through before
they find what they are looking for. Time becomes a real matter of concern as deadlines for
completing assignments draw closer.

You are more likely to find what you want if you have a clear idea of your purpose. If
you have a clear focus, you can then look for the specific type of information you need.

Exercise 4. Tick () the things you do when researching a topic. Compare and discuss
your answers with another student.

. Write down the topic and think about what you already know.

. Make a list of what you do not know and need to find out.

. Use specific strategies, such as creating a mind map.
AyaupoBaHue

[enpro ayauTopHO# pabOTHI B JAHHOM BHJIE JEATEIHLHOCTH SIBJISIETCS OBJIA/ICHHE
HABBIKAMU BOCIIPUSTHS HA CIyX HHOS3BIYHON peur. AyAUTOpHAas paboTa acupaHTOB IO
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ayJIMpPOBaHUIO MOAPA3yMEBAET MPOCTYIIMBAHNE TEKCTOB U JUAIOTOB KaK 00ILEsS3bIKOBOTO
coJiepKaHus, TaK U MPOPeCcCHOHATBHON HAIIPABICHHOCTH.

I cemecTp
Moayasb 1
3ajanue: NpociaymaTh AUAJIOT WK TEKCT BBIMOIHUTH 33JJaHuUsl, OTBETUThH Ha BOMPOCHI, KPATKO
nepeckasaTh €ro.
Mopnyas 2
3aanue: IpoCiIyliaTh JUAIOT WM TEKCT BBIMOJIHUTD 3a/1aHus, OTBETUTH Ha BOIIPOCHI, KPATKO
nepeckasaTh €ro.
II cemecTp
Moayas 3
3aanue: IpociIyliaTh JUAIOT WM TEKCT BBIMOJIHUTD 3a/1aHus, OTBETUTH Ha BOIIPOCHI, KPATKO
nepeckasaTh €ro.
Moayab 4
3ajanue: NpociayaTh JUAIOT WA TEKCT, BBITOIHUTH 33JJaHus, OTBETUTh Ha BOMPOCHI, KPATKO
nepeckasaTh ero.

Jlutepatypa: 1 (c. 73-78)

WnpopmaninoHHbIE pecypehl IS Ay JUPOBaHUS:
news.bbc.co.uk/hi/russian/learn_english
www.englishclub.com
www.eslcafe.com

www.study.ru

wwwe.efl.ru

www.soft-one.com/words
www.yaziki.ru

alemeln.narod.ru
http://www.wordsmyth.net/

CoNoOA~WNE

IIncemo

enpro aynutopHOM pabOTHI B JAHHOM BHJIE JCATEIHHOCTH SIBIISETCS Pa3BUTHE HABBIKOB
MNPOJYKTUBHOTO THMChbMa HAa AaHIJIMKACKOM S3bIKE, KaK CpEJACTBAa AKTUBM3AlMU YCBOECHUS
S3BIKOBOTO MaTepuana. O0yyaromuiics B aCUpaHType TOJDKEH BJIaIETh HABBIKAMUA M YMEHUSIMU
MMCbMEHHOW HAY4YHOW peYH, JIOTMUHO U apryMEHTHPOBAHO M3J1aratb CBOM MBICIH B BUJIE ICCE,
coOirofasi CTHJIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH; JEMOHCTPUPOBAaTh YMEHME H3JaraTh COJIEp:KaHue
MPOYUTAHHOTO B (hopMe aHHOTaIMH, pedepara; COCTABIATh TE3UCHI JNOKJIaAa, COOOIIEHUS IO

TE€ME UCCIIE0BAHMUS.
I cemecTp
Mopyas 1
ITucomo: BBINIONIHEHUE NUCBMEHHBIX YIPAXXHEHUH, N3y4EHHUE ITPaBUII HAIIUCAHUS ICCE.

Jluteparypa: 5 (¢.33),8(c.19-21, 22-23, 25-26, 27-28)

Moayas 2

ITucbmo: BBITIONHEHUE MUCHMEHHBIX YITPAXKHEHUN, HATMCAHUE ICCE HA 3aJIaHHYIO TEMY,
ornrcaHue TpapuKOB, JHATPAMM.

Jluteparypa: 1 (c. 62-65), 3 (c.9, c. 11-12), 5 (¢.31),8 (c. 29-33, 35-39)


http://news.bbc.co.uk/hi/russian/learn_english
http://www.englishclub.com/
http://www.eslcafe.com/
http://www.study.ru/
http://www.efl.ru/
http://www.soft-one.com/words
http://www.yaziki.ru/
http://alemeln.narod.ru/
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PexoMeHnmanuu mo HammmcaHuIo dcce

Occe- 3TO BHJ BHEAYAUTOPHOW CAMOCTOSTENBHOHW pabOTHl AacHUPaHTOB IO HANHCAHUIO
COUMHEHUS HeOONBImOro o0bEMa © CBOOOJHOW KOMIIO3WIIMM HA 4YacTHYH Temy. Ha
MPAKTUYECKUX 3aHATHUSAX IPENoJaBaTeb JAeT PEKOMEHJALUU 10 HAIMCAHUIO 3CCE U 3HAKOMMT
aCIMpaHTOB C TEMaTHKOW 3cce. Temarumka 3cce JNODKHA OBITh AaKTyalbHOMW, 3aTparuBaromien
COBpEMEHHbIE MpoOsieMbl 00JaCTH W3YYEHHUS AUCLHUIUIMHBL. ACHHUPAHT JOKEH PAaCKpBITh HE
TOJILKO CYTh MPOOJIEMBI, IPUBECTH PA3JIMYHBIC TOYKH 3PEHUS, HO M BBIPA3HTh COOCTBEHHBIC
B3IJIS1bI HA HEE. DTOT BUJ pabOThI TPEOYET OT aclupaHTa yMEHHS YETKO BbIpaKaTh MBICIIH KaK B
MUCHbMEHHOU (popMe, Tak U MOCPEACTBOM JIOTUICCKUX PACCYXKIACHHIA, ICHO M3J1araTh CBOI TOUKY
3pEHUs.

Occe, KaKk MpaBUIIO, UMEET 3a/laHue, MOCBAIIEHHOE PELUICHUIO OJJHOM M3 MpobsieM, Kacarouencs
oOmacTi y4eOHBIX WJIM HAYYHBIX HMHTEPECOB IUCIMILUIMHBI, obmiee mpoOiemHoe moie. Ilpu
PacCKpbITUM TEMbI acCIUPaHT [JOJDKEH IPOSBUTh OPUTMHAIBHOCTh IOJIXO0JAa K PEHICHUIO
po0JIEMbl, PEANTUCTUYHOCTh, IOJE3HOCTh M 3HAYUMOCTh IPEAJIOKEHHBIX HJCH, SPKOCTH,
00pa3HOCTb, XYAO0KECTBEHHYIO OPUTUHAIBHOCTD U3JI0KEHUSI.
[Ipu HanmcaHuu 3cce acCMpaHTy PEKOMEHIyeTCs:
- noao0paTh U U3YYUTh UCTOYHUKHU IO TEME, COAECPIKAILYIOCS B HUX HH(OPMAIIHUIO;
- BBIOpATh [NIABHOE M BTOPOCTENIEHHOE;
- COCTaBUTb IUIaH 3CCE;
- JIAaKOHUYHO, HO €MKO pPAacKphITh COJEpKaHHWE IPOOJIEMbl U CBOM MOAXOABI K €€
pEeLIEHUIO.
[Ipu onieHKe 3cCe yUUTHIBAIOTCS:
- HOBHW3HA, OPUTHHAIBHOCTD UJEH, IOJX0/A;
- PEAINCTUYHOCTH OLICHKHU CYIIECTBYIOIIETO MOJ0KEHUS e,
- TOJIE3HOCTh M PEATUCTUYHOCTD MPEIIIOKEHHON UIEH;
- 3HAYMMOCTh peallu3aluu JAaHHOW UJIeu, I0IX0/1a, IIMPOTa 0XBAaTa;
- A3BIKOBAsi TPAMOTHOCTb U3JI0KEHUS,

Tembl 3cce:
1. The process of educational globalization: pros and con.
2. What is meant by the process of scientific investigation?
3. What are the ways of developing academic skills?
4. Can individual learning styles influence the methods of acquiring knowledge?
5. ls it possible to avoid plagiarism completely?
II cemecTp
Moayas 3

Ilucbmo: BBHINOIHEHHE MMCbMEHHBIX YIPaKHEHUH, COCTaBIeHUE pedepaToB, aHHOTAIIHH.

AHHOTaMu 1 pedepaTsl COCTABIAIOTCSA aCHUPAHTAMU K HAYYHO-MTOMYJISIPHBIM M Hay4YHbBIM
TEKCTaM

Pexomenpanyy mo cocTaBICHUIO peq)epaTOB U aHHOTaIUH
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AHHOTAIMS - 3TO MPENeTbHO KPAaTKOE M3JIOKEHHE TJIABHOTO COJCPKAHHS MEPBHUYHOTO
JIOKYMEHTa, COCTABJICHHOE B pE3y/bTaTe KOMIPECCHU TEKCTa OpPUTMHANA W B HECKOJBKHX
CTpOYKax Jaroliee NpeACTaBICHUE O ero TeMmaruke. Ha3HaueHWe aHHOTAI[MM COCTOMT B TOM,
4TOOBI JaTh CIHEIHAINCTy BO3MOXKHOCTH COCTaBHUTh MHEHHE O IienecoodpazHocTtu Ooiee
JIETaJIbHOTO YTCHHS TIEPBOMCTOYHHUKA.

Pedepar n aHHOTaAIUST OTHOCATCS K BTOPHYHBIM JIOKYMEHTAJIbHBIM HCTOYHUKAM HAYYHON
uHpopmanuu. PedepaTsl ¥ aHHOTAIIMM COCTABIISIIOT OCHOBHOE COJEpIKaHUE pedepaTHBHBIX
KypHaioB. Pedepar — 53TO TEKCT, NOCTPOCHHBII Ha OCHOBE CMBICIIOBOH KOMIIPECCHU
NEPBOMCTOYHUKA C IIEJbI0 IEpeauyd ero IIaBHOTO cojepxanus. Otriamuue pedepara ot
AQHHOTAIIMU COCTOUT HE TOJBKO B UX Pa3HOM Ha3HAYEHHH, HO M B Pa3HOM 00BEME U KOMITO3UIIHIH,
TO €CTh B MaHepe mojaaun martepuana. Cpennuii oobeM pedepara mis TexcroB B 2000 - 3000
cioB - ot 50 o 100 cnos (10 - 15 npennoxenuit). Cpenuuit 06bem anHoTtaruu - 30 - 40 cioB (3
- 4 IpeIUIOKEHUs ), a HHOTJa U | TIpeIosKeHHeE.

Pedepar crpouTcst Ha OCHOBE KIIIOYEBBIX (DParMEHTOB, BBIIEICHHBIX M3 TEKCTa
NEPBOMCTOYHUKA, a THINETCS C WCIOJIb30BAHUEM SI3bIKa OPUTHMHAJIA. AHHOTAIUS K€ IMUIICTCS
CBOMMH CJIOBAaMH, MMEET OTIEYaTOK CYOBEKTUBHOCTH. B Hell MOXXHO JOMyCKaTh OLIEHOYHBIE
BBIPOKEHUS U KITUIIIE, KOTOPBIC HE JONMYCTHUMBI B pedepare.

TekcT pedepara MOKET TOCITYKUTh OIMOPOM IS YCTHOTO COOOIICHHMSI 110 TIPOYUTAHHOMY.

Becw mporecc cocraBneHusi pedepara pa30OMBaETCs Ha COCTABISIONIME €r0 3BEHBS, TO
€CTb JCUCTBUA.

1. JleWicTBUS 1O BBIICICHUIO KIIOYEBBIX (parMeHTOB (MOJUYEPKUBAIOTCS — HIIH
BBIITUCHIBAIOTCS]).

2. JleiicTBUsl TO aHaIU3y JIOTHMYECKOW CTPYKTypbl Tekcra. ([Ipm sToM ompenensercs
OCHOBHOE COJIp)KaHHE TEKCTa, (OPMYIHPYIOTCI TEMbl M MHKPOTEMBI, COCTABIISIETCS
TEMaTUYecKasl CEeTKa, MOJIBOAIIAS K HATMCAHUIO JIOTHYECKOTO IJIaHa).

3. [eiicTBus 1O meperpynnmupoBKe (pparMEeHTOB M COCTABIICHHIO JIOTMYECKOTO IIJIaHA.
[Iporienypa coctaBiieHUs TUIaHA COCTOUT B CYMMHPOBAHHUU CMBICIA BBIJCICHHBIX KITFOUEBBIX
¢parmenToB B BuAe  o0oOmammmx  (GOpMYIMPOBOK  HOMHHATHBHOro  Ttuna: the
problem of safety of flights. Tlpu neperpynmupoBke KJIHOUYeBbIX (PArMEHTOB M COCTABJICHUH
TUTaHA MIPOUCXOANT CIUSHHUE TYONUPYIOMUX IPYT Apyra (pparMeHTOB.

4. JlelicTBUS TIO COCTaBJICHHIO U peJaKTUPOBaHUIO TekcTa pedepata. [Ipu moctpoenuun
TEKCTa aCUpPaHTaM PEKOMEHAYETCS MOMHHUTB, YTO OH MMEET YETKYIO JIOTHUKY W3NoKeHHs. Jliis
3TOTO CIIEAYET MCIOIb30BaTh TAKUE CBA3YIOIIME dJIeMeHThI, Kak: therefore, then, thus.

[To mMepe HEOOXOOMMOCTH TPETOAABATENb MOXKET NPEIIOKUTh aCIUPaHTaM CEPHI0
yIpaXHEHUH Ha 3alIOMUHAHUE COACPKAHMSI TEKCTA.

AHHOTaIMsT TPEACTaBIsET COOOW TpENeTbHO KpPaTKOe W3JI0KEHHE COACpIKaHUsS
MEPBUYHOTO JOKYMEHTA, Jarolee o0Iee MpeIcTaBIeHNe O ero TeMaThuKe. AHHOTAIUsI HE MOKET
3aMEHUTHh OPUTHHAT M €€ Ha3HAYeHHE COCTOMT B TOM, YTOOBI JaTh BO3MOKHOCTh CIECIUAIUCTY
COCTaBUTh MHEHHE O [eJ1eco00pa3HOCTH Oosiee JAETAIbHOTO O3HAKOMJIEHUS C JIaHHBIM
MaTeprajoM. B 3TOM COCTOMT OJMH W3 CYIIECTBEHHBIX MOMEHTOB OTJIMYHS AaHHOTAIMUA OT
pedepara, KOTOPBIHA, XOTS M B KpaTkod (opme, 3HAKOMUT YHUTATENs] C CYThIO M3JaraeMoro B
NIEPBOMCTOYHUKE CONEpKaHMs. B mpakTuke 00y4eHHs CMBICIOBOI KOMIIPECCHH OPUTHHAIBLHOTO
TEeKCTa OmpeleneH cpeaHuii pasmep anHotanmu B 30-40 crnoB (3-4 mpemioxeHus).
OnucarenpHas aHHOTaIUsl BKiIO4aer oT 3 g0 10 mpeminoxkenuit (ot 60 mo 100 crioB).
AHHOTaIMsI, CyMMHpPYIOIIas TEMaTHYEeCKOe COJIepKaHWe TEeKCTa, MOXKET OBITh MpeleabHO
KPAaTKOM U COCTOSITh U3 1-2 MpemoKeHuu.

Cy1iecTBYIOT oOmpeneieHHbIe KIHIIE, YHIOTpeOasieMble i COCTaBICHUS AHHOTAIIHM.
Tak 1151 BBOAHO# 9acTH XapaKTepHbI Takuekiuie, kak: the text under consideration deals with
the problem, the article investigates the problem.

B onmcaTensHOM 9acTH aHHOTAIIMH UCTIOB3ytoTes Kiuiie Tuna: the following problems
are described, such questions are considered.
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B 3akmounTebHOM YacTH aHHOTAIIMK MCIIOJIB3YIOTCS KIMIie Thma: to sum it up we can
say that, the following conclusion can be made.

Jluteparypa: 1 (c. 66-73), 3 (c. 15), 5 (c. 23, 25, 28-29), 8 (c. 65, 66-67, 68, 69, 70-71,
72, 76-77, 78, 80-82, 83-85)

Monayasb 4

Ilucbomo: BBINOJIHEHNE MUCHMEHHBIX YIPAXKHEHUM, COCTABJICHUE TE3UCOB JOKJIAJI0B Ha
AHTIINHACKOM SI3BIKE.

PexomMenmanmy 1o HanmmMcaHUIo TE3UCOB

Tesucom (Thesis statement) Ha3BIBAIOT YTBEPXKICHHE, KOTOPOE BBIIBUTACTCS aBTOPOM
B Ka4eCTBE NPOOJIEMBbI WJIM OCHOBHOM MBICIH, IOCJIE€ YEeTr0 PACKPBIBAETCS W JIOKA3bIBACTCS
MOCPEACTBOM KOHKPETHBIX apPI'yMEHTOB B HEKOTOPOM PACCYKICHUU.

Te3uc 0OBIYHO yMeIIaeTcss B OJTHOM, MAaKCHUMYM JABYX-TpeX MpeioxeHusx. [Ipu stom
OH JIOJDKEH OBITh MaKCUMaJIbHO KOHKPETHBIM M YETKHMM, 4YTOOBI HE MOTJIO BO3HHKHYTH
pasHouTeHUH. Te3nuc N0KeH OBITh HE TOJIBKO YSTKUM M KOHKPETHBIM, HO €IIIe B CICIU(UIHBIM.
CrennuyHOCTh TE3UCa OMPELIIeT YHUKAILHOCTh UCCiIeqoBanms. Kpome Toro, Te3uc MoJnKeH
BKJIIOUATh B ce0s1 HEKOTOpYIO IpobiieMaTuky. To ecTh Te3uc — 3TO HE TeMa JOKIIaja, a HMEHHO
YTBEPXKJICHHE TI0 HEKOTOpoMYy Bompocy. OOBIYHO B TE3MCE YKA3bIBAIOTCS MOJSIPHBIC TOYKHU
3peHusi, KOTOpbIE CYIIECTBYIOT OTHOCHTENBHO 3asiBICHHOW mpoOiembl. [Ipu sTom B Bamem
BBIBO/JIE€ BbI IPUHUMAETE OJIHY U3 CTOPOH WJIY MPEJIaracTe COBEPIICHHO HOBOE BUICHHUE.

Jluteparypa: 5 (c. 31, 33), 8 (c. 121-122, 130-133, 339-344)

https://www.youtube.com/watch?v=B9DerwSW-_A — Describing Diagrams
https://www.youtube.com/watch?v=N1uAImH4GwA Describing Graphs



https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fwww.youtube.com%252Fwatch%253Fv%253DB9DerwSW-_A%26ts%3D1487881670%26uid%3D2574472461480624806&sign=46f71cb837c766a791e191a0655339c4&keyno=1
https://clck.yandex.ru/redir/dv/*data=url%3Dhttps%253A%252F%252Fwww.youtube.com%252Fwatch%253Fv%253DN1uAImH4GwA%26ts%3D1487881670%26uid%3D2574472461480624806&sign=77cf8b6dc300b7159edbb4ae68d133e0&keyno=1

